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TYPOLOGIE DE TEXTES GRECS 
D'APRÈS LES OCCURRENCES DE FORMES DE MOTS 

[TEXTES GRECS 2] 

J.-P. & F. BENZECRI 

Le présent travail fait suite à [TEXTES GRECS], publié en 1991 dans 
CAD, Vol.XVI, n°l. Depuis cette date, d'une part, le corpus a été quelque peu 
étendu; et, d'autre part, compte tenu des travaux effectués sur d'autres langues, 
notamment en français, pour la recherche du thème des articles parus dans CAD 
(cf. [CAD XH-XVII (1...3)], Vol. XVIII, n°l, 1993), on a traité les 
dénombrements de mots pleins avec ceux de mots outil. 

Nous décrirons d'abord l'état du corpus (§1) puis le choix des lexiques de 
formes dénombrées et l'écrêtage des tableaux (§2). Les résultats d'analyses et de 
classifications occupent les §§3 à 6. Ces §§ sont de longueur très inégale, parce 
que, entre de multiples études, on a choisi de n'en présenter en détail qu'une 
seule, celle fondée sur le dénombrement simultané de mots outils et de mots 
pleins (§5). 

1 Le corpus des textes 
Notre corpus est présentement distribué en 5 parties; avec, pour chacune de 

celles-ci une lettre symbolique qui sert d'initiale aux sigles de tous les chapitres 
ou fragments qu'elles comprend. 

1.1 Les Évangiles et les Actes : & 
Sont compris dans cette partie, avec les quatre Évangiles, les Actes des 

Apôtres; soit: 

St Matthieu, {&M01... &M28); St Marc, {&m01... &ml6}; St Luc, 
{&L01... &L24); St Jean, {&J01... &J21); Actes, {&a01... &a28}. 

Au total, ~ 63000 occurrences; en 117 chapitres, dont aucun n'a été 
découpé en fragments. 

1.2 Les Épîtres et l'Apocalypse : n 
Nous énumérons les textes, avec leurs sigles (en désignant éventuellement 

une Épître par le nom de ses destinataires ou de son auteur): 

© GAUTHIER-VILLARS 1993 
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Romains, {TcRml... 7iR16}; 1-ère et 2-ème aux Corinthiens, {TtCal... 
7cCaG; jtCbl.. . rcCbD); Galates, {rcGLl... rcGL6}; Philippiens, {TC/TCI... 
%f%4}\ Colossiens, {TCCLI... 7tCL4}; 1-ère et 2-ème aux Thessaloniciens, 
{7T0al... 7C0a5; 710b 1... 7T0b3}; 1-ère et 2-ème à Timothée, {TtTal... 7tTa6; 
7iTbl... 7i;Tb4}; Tite, {7tTtl... 7iTt3); Philémon, {rcPhm}; Hébreux {rcHbl... 
TtHbD); St Jacques, (JCJk 1... 7cJk5}; 1-ère et 2-ème de St Pierre, {7tPal... 
7cPa5;7tPbl... 7iPb3]; 1-2-3 de St Jean, {niai... 7cla5; 7cIHb; 7rIHcj; St Jude, 
{TCIOA}; Apocalypse, {7tAQl... nAQ9, TcAQa... TTAQO}, 

Au total, ~ 55000 occurrences, en 143 chapitres, dont aucun n'a été 
découpé en fragments. 

Ensemble, {&, 7i} renferment tous les chapitres du Nouveau Testament. 

1.3 Livres prophétiques de l'Ancien Testament : f 
Ont été saisis trois livres: 

Isaïe, {fllOl... 11166}; Malachie, {flMal... 1JMa4}; Daniel, {fl301... 71314). 

Comme l'original hébraïque n'est pas connu pour la totalité du texte grec du 
livre de Daniel, on a considéré, outre la division en 14 chapitres, une division en 
20 fragments, dont certains ne s'identifient pas à des chapitres, notamment: 
cantique des hébreux dans la fournaise, MJ33x ̂ 33y ^33z}; histoire de Susanne, 
Ml3Xx flaiy}; Bel et le dragon, {fl3Bx p3y} . 

Au total, ~ 41000 occurrences, en 84 chapitres; le livre de Daniel étant 
divisé soit en 14 cap., soit en 20 fragments. 

1.4 Littérature d'époque hellénistique : § 
Ces textes, plus ou moins illustres, ont déjà été présentés par nous dans 

[TEXTES GRECS]; nous les énumérons ici avec les sigles adoptés désormais: 

Antiquités Judaïques de Flavius JOSÈPHE, Livre X: histoire d'une période 
où est rapporté le ministère du prophète Isaïe: 4 chapitres, (§F1... §F4); ou 7 
fragments, découpés comme indiqué dans [TEXTES GRECS], p.66. 

Antiquités Judaïques, Livre XVIII: débute par le recensement effectué par 
Quirinius en Judée, recensement pendant lequel le Christ naît à Bétléhem 
(Luc II); fait allusion à la Passion du Christ sous Ponce Pilate; se termine par la 
mort de Tibère: 8 cap., {§/1. . . §/8); ou 18 fragments, découpés comme 
indiqué dans [TEXTES GRECS], p.67. 

Le Pasteur, d'HERMAS: écrit allégorique, d'inspiration chrétienne, daté du 
début du deuxième siècle; 25 cap., (§Hrl... §Hr9, §HrA... §HrP}. 

Les Éthiopiques (ou Histoire des aventures de Théagène et Chariclée), 
d'HÉLIODORE: les 33 cap. du Livre I, {§ÉT1... §ÉT9, §Éta... §Étx}. 
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Au total, les textes d'époque hellénistique que nous avons saisis comptent 
«28000 occurrences, en 70 chapitres. 

1.5 Textes philosophiques dfARiSTOTE et de PLATON : @ 
ARISTOTE: Livre I de l'Éthique à Nicomaque, {@N01... @N13}; Livre I 

de la Politique, {@P01... @P13}; Livre I du traité "de l'Âme", 5 cap. {@A1... 
@A5], ou 14 fragments; Traité "de l'Interprétation", (de ce bref traité, 
préliminaire à la logique, le titre doit s'entendre comme: 'de la valeur des 
jugements en tant qu'interprète de ce que l'âme connaît'), 14 cap., {@<A... 
@<N}, ou 11 fragments, {@<a... @<k); Livre A (i.e. I) de la Métaphysique, 
10 cap., {@MAl...@MA9,@MAX},ou 14 fragments. 

PLATON: le Phédon, découpé par nous en 40 cap., {@/01... @/40}. Dans 
ce dialogue Phédon, témoin de la dernière journée vécue par Socrate, rapporte à 
ses amis les ultimes enseignements du Maître; lequel, condamné à boire la ciguë, 
mourut à la tombée de la nuit. 

Au total, pour ARISTOTE, = 40000 occurrences, en 80 chapitres; pour 
PLATON, ~ 22000 occurrences, en 40 chapitres. 

Et, pour l'ensemble du corpus, ~ 250000 occurrences, en 509 chapitres. 

2 Choix du lexique et dénombrement des formes 
En bref, on poursuit l'étude du corpus des textes grecs, en recourant à des 

méthodes appliquées pour l'analyse du contenu des articles de CAD (cf. [CAD 
Xin-XVII (2)] 

2.1 Rappel: le lexique d4 de 96 formes de mots outil 
Le lexique d4 a déjà servi au §4 de [TEXTES GRECS]; nous le croisons ici 

avec un ensemble de 538 fragments. Plus précisément, sont mis en supplément 
les trois textes {&M01 &L03 H33z}, i.e.: le chapitre 1 de l'Évangile selon St 
Matthieu, et le 3 de St Luc, dont chacun renferme une généalogie du Christ; et la 
fin de la prière des hébreux dans la fournaise, en Daniel; ces trois textes 
comportant la répétition de formules. De plus, comme au §4 de [TEXTES 
GRECS], sont en supplément les 5 formes {yocp e^vo^ EX^VCKT JAEV t e ) ; et 
au dénombrement des formes on a adjoint celui des lettres et des mots {Tclet 
rcmot} (leurs nombres étant respectivement divisés par 100 et 10). 

2.2 Lexique 3v de 120 formes de mots outil 
A la différence de ce qu'on a fait généralement jusqu'ici (notamment pour le 

lexique d4), on a conservé dans 3v les formes, pronominales ou verbales, des 
premières et deuxièmes personnes du singulier et du pluriel. Voici pourquoi. 

Un auteur recourt à la première et à la deuxième personne, non tant par 
propension stylistique ou pour se conformer aux exigences du sujet traité, que 
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parce qu'il a choisi de montrer, avec les paroles, ceux qui les disent ou les 
écoutent. 

La première personne est celle qui parle; la deuxième personne est le 
destinataire. Dans le cas le plus simple, la première personne est l'auteur; et la 
deuxième personne est le lecteur - ou auditeur - de son ouvrage. Mais parfois, 
l'auteur met en scène, dans son texte, une ou plusieurs personnes auxquelles il 
attribue le rôle d'émettre ou de recevoir des paroles: depuis les répliques 
théâtrales proprement dites, jusqu'aux citations introduites dans un récit, voire 
un exposé doctrinal. D'ailleurs, à ce jeu, la morphologie des personnes 1 et 2 
n'est pas indispensable: "le Seigneur appelle ses serviteurs" équivaut à "Je vous 
appelle". 

Afin de saisir avec exactitude cette mise en scène, parfois complexe, il 
conviendrait d'analyser le contenu du texte, d'en dénombrer, dans chaque 
chapitre, les acteurs, comme on le fait pour une pièce de théâtre. À défaut, on 
attend du dénombrement des outils personnels qu'il saisisse quelque chose de la 
vivacité du jeu des paroles. 

Dans le cours d'une œuvre, ce jeu peut grandement varier: les chapitres ou 
fragments n'en seront-ils pas rangés dans plusieurs classes distinctes? c'est ce 
qu'on doit observer. 

2.3 L'ensemble des formes de mots pleins 
Nous avons dénombré dans le corpus ~ 18000 occurrences de xc^ = et; 

= 4900 de la particule 6e; « 4700 de la préposition ev = dans;... Au rang 45, 
= 800, vient la forme la plus fréquente qui ne soit pas un mot outil: 3eo\>, cas 
génitif du nom 'Dieu'; puis, ~ 700, e^FTev, 'il dit' (passé); et, ~ 500, $soa, 
nominatif du nom 'Dieu' et Aey^, 'il dit' (présent)... Ces résultats s'accordent 
avec la composition du corpus. 

La distinction entre mot outil et mot plein n'est certes pas strictement 
définie: ainsi, la locution 'sur la face de' peut jouer le rôle de la préposition 
'sur'; mais elle renferme un mot plein; et évoque la langue des prophètes: on a 
conservé TTpôo&JTTOV dans le lexique des formes de plein. (De façon précise, la 
même locution è r t t TipôCGOTTOV xfjç yf^ç, 'sur la face de la terre', veut dire 
'partout' dans Isaïe 23:17; tandis que dans Isaïe 49:23 il s'agit d'une 
prosternation). 

Sans nous arrêter à de telles nuances, nous avons distingué un ensemble AA 
de 882 formes de mots pleins dont la fréquence, dans le corpus est >20. De ces 
formes, les 535 qui ont une fréquence >25 constituent le lexique à\i. 

Bien que ne songeant pas à analyser un tableau de contingence croisant 
l'ensemble I de nos 500 chapitres avec 500, voire 800 mots, nous avons 
construit les tableaux de contingence I x AA et I x Ap. afin de choisir des 
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sous-lexiques de moindre effectif. Dans la suite, nous rendrons compte 
seulement des expériences faites à partir du lexique A|i. 

2.4 Choix d'un lexique A|uDa de 171 formes caractéristiques 
L'article [CAD XII-XVII (2)] (in CAD Vol.XVIII, n°l, 1993) évoque 

l'usage du programme 'ranger*. 

Le programme 'ranger', destiné à choisir un sous-lexique, commence par 
ce dialogue: 

sont pris en compte dans chaque chapitre (colonne) 
les mots dont le rang en fréquence est < à un. seuil; 
le seuil rs choisi (de 10 à 15) est: ....„ 

seront pris en compte dans le lexique 
les mots qui sortent dans un nombre de chapitres > à un seuil; 
le seuil qs choisi (de 4 à 8) est: . 

Ainsi, en deux questions, on choisit, dune part, un seuil 4rs' pour délimiter 
les quelques mots pleins qui, pour chaque chapitre, sont considérés comme en 
caractérisant le contenu; et, d'autre part, un seuil 'qs' pour retenir, parmi les 
mots trouvés comme caratéristiques de plusieurs chapitres, ceux pouvant servir 
à la différenciation sémantique au sein du corpus. 

On donne au sous-lexique obtenu un sigle se terminant par deux lettres qui 
indiquent les seuils utilisés: la 1-ère, de A à E, pour qs (de 4 à 8); la seconde, de 
a à f pour rs (de 10 à 15). Ainsi, pour le lexique Ap.Da, qs=7 rs=10: on retient 
les mots de A|i qui, dans plus de 7 chapitres, se rangent parmi les 10 plus 
fréquents. Le sous-lexique est d'autant plus restreint que rs est plus bas et qs 
plus élevé. 

Le critère de choix ne tient pas compte de la répartition des chapitres en 
oeuvres: ainsi, on peut conserver une forme parce qu'elle est caractéristique de 
plusieurs chapitres, bien que ceux-ci appartiennent tous à la même œuvre. Par 
exemple, (cf. §5.0) la forme anoyaoïa, négation, se trouve exclusivement dans 
le traité de l'Interprétation dont elle caractérise plusieurs chapitres. L'écarter 
compromettrait la reconnaissance du thème de la logique; cependant, il faudrait 
étendre notre corpus pour que ce thème fût présent dans plusieurs traités 
(cf. §7.2). 

2.5 Ecrêtage du tableau de correspondance entre chapitres et 
mots pleins 
La forme ayaSov (de l'adjectif bon.) est, dans l'ordre alphabétique, la 

première du lexique A|iDa. Cette forme a 32 occurrences dans le dernier 
chapitre, @<N, du traité de l'Interprétation, où ARISTOTE étudie toutes les-
sortes de négations et de contraires sur l'exemble de (bon, non bon, mauvais}. 
On trouve encore, respectivement 6 et 4 occurrences dans des chapitres 6 et 7, 
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@N06 @N07, du Livre 1 de l'Ethique à Nicomaque (ce qui sied à un traité de 
morale). Dans les autres chapitres du corpus, la fréquence est, au plus de 3. 

Dans une classification fondée sur un tableau non écrêté, @<N est séparé 
du reste du de Interprctatione, et s'agrège, à un niveau élevé, à une branche qui 
contient les chapitres de l'Éthique à Nicomaque. 

On peut, de bien des manières, écrêter un tableau. Dans \CAD XII-XVII 
(2)], §4.4, on utilise une unique formule semi-linéaire: les k(i j ) de 1 à 10 sont 
conservés; au-delà, ce qui dépasse de 10 est divisé par 5. Nous disposons 
maintenant d'un programme offrant d'écrêter valeurs brutes ou composantes des 
profils des lignes ou des colonnes, en choisissant un seuil... Nous dirons 
seulement comment on a procédé ici. Pour chaque mot (ou forme), considéré 
séparément, l'écrêtage porte sur les nombres d'occurrences qui sont le plus 
forts, le 2-ème et le 3-ème; en tenant compte du 4-ème. Soit {al, a2, a3, a4) ces 
nombres: al est réduit à a3; et plus généralement, une transformation linéaire 
réduit à fa4, a3J l'intervalle [a4, a l ] . Ainsi pour ayccSov, 32 devient 4; et 6 et 4 
sont réduits entre 4 et 3: c'est-à-dire, pratiquement, à 3. 

Réduction du lexique et écrêtage des nombres d'occurrences ne sont 
appliqués que pour les mots pleins. Quand, dans une analyse, figurent 
simultanément outils et mots pleins, on construit séparément deux tableaux de 
contingence; est écrêté celui afférent aux mots pleins; puis on le juxtapose à 
l'autre. 

§3 Analyses fondées sur un lexique de mots outil 
Quant à la clarté de l'interprétation, les résultats des analyses du §3 nous 

paraissent inférieurs à ceux obtenus au §5, avec un lexique comprenant des mots 
outil et des mots pleins. 11 suffit donc d'exposer au §3 ce qui peut aider à 
découvrir expérimentalement les principes de la taxinomie statistique des textes. 
C'est pourquoi nous ne publions ici, avec les tableaux de valeurs propres, que 
des classifications commentées des chapitres ou fragments. 

§3.1 Le lexique d4, 96 formes, sans aucune des premières et 
deuxièmes personnes 

538 f r a g m e n t s x {96 f o r m e s d e d4 + { n l t r nmot}) 
en s u p p l é m e n t : (Y<Xp €%VOX GXGXVOCT |IGV X £ } ; UM01 &L03 1ld3z) 
t r a c e : 7 . 4 7 1 e - 1 
r a n g : 1 2 3 4 5 6 / 8 9 10 
lambda : 782 452 363 311 217 201 191 176 153 143 e-4 
taux : 1047 605 486 416 290 269 255 236 205 191 e-4 
cumul : 1047 1652 2138 2553 2844 3113 3368 3604 3809 4000 e-4 

De toutes les analyses considérées dans le présent article, celle du §3.1 
offre la trace la plus faible. En effet, l'hétérogénéité des thèmes et des genres se 
manifeste, dans la distribution des mots pleins, ou même dans celle des formes 
outil des premières et deuxièmes personnes, par un contraste beaucoup plus 
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1030 
1024 
1041 
1043 
1039 
1000 
1028 
886 

1023 
986 

1017 
1033 

83 
1042 
1021 
1037 
1047 
743 

1044 
1036 
1018 
1027 
1038 
1011 

Act :51:57 
"l I 

:65 
I 

Êthiop_|+ Flavius I 
:59 |& synopt. 
I 

: 63_prophéties..._ Apoc:4 9 
~banl| 
Hermas 

67 : 6 8 

: 4 6 : 
J I 

I 
62 1 
_ l 

I s a ï e 
Hermas... 
I s a ï e . . . 

58 S t J e a n 

: 54 I 

_l 
:56 Ê ï l i t r e s 

"l 
de 
de 

I n t 
I n t " 

:55 :64 

:53 

I I 
I Phédon 

: 6 6 

_Philosophie_ 

S3.1 CAH d'après 93 facteurs : arbre de la partition en 24 classes 
NB sur les noeuds de l'arbre les numéros {1000... 1068} sont écrits {:00.. :68} 

prononcé que celui que les contraintes de la langue tolèrent, dans l'usage des 
outils non personnels. 

L'analyse offre l'intérêt de prolonger celle du §3.2 de [TEXTES GRECS): 
l'ensemble des variables est le même; mais le nombre des fragments passe de 
439 à 538: avec le Phédon et plusieurs livres d'ARïSTOTE, le poids des textes 
philosophiques est considérablement accru. 

De ce fait, dans la classe 1064 qui se détache au sommet de la hiérarchie, la 
classification reconnaît, assez nettement, l'ensemble des chapitres de ces textes. 
Quant aux subdivisions, 1011 renferme une grande part du Phédon (dont tous 
les chapitres, sauf [@/35 @/37), sont dans 1064); et, surtout, le traité de 
l'Interprétation se distingue nettement dans 1055; avec, au sein de cette classe, 

743| 
10441 

0<h 
0<d 

0<i 
0<k @<e 0<f 0<c 0PO1 @<g 0<a 0<b de Interpretatione 

10361 @Ag @P10 0PO8 0PO9 0PO7 @P04 0PO2 0A1 @Ai 0Am 0An @N03 @N13 0PO5 
I 0P11 0NO5 0NO8 0MA2 0PO3 §ÊT6 §Hr2 SHrB 0MAh 0MA7 @N04 @N01 @MA1 @N12 
I (3P13 (3MA5 @Ad @Ac @MA6 @MA4 @MAe ARISTOTE... 

10181 @/31 @/29 @/24 @/32 
10271 @N11 @Aa 0/19 @/26 0/05 @/12 0Ab 0Aj 0/14 0/11 
1038 1 0MA3 §ÊTw §ÊTq 0PO6 @MAc 0NO9 0MA9 0MAx @MA8 0/36 0/16 0N1O 0/09 0/10 

I 0Ak 0MAi @N06 0NO2 0NO7 0Ah 0Af 
10111 0/04 0/03 0/06 0/02 0/15 0/08 0/07 0/17 0/01 SÊTp 0/25 0/18 0/33 @/22 

I 0/34 0/28 0/21 @/27 0/23 0/38 0/39 0/40 0/30 0/13 0/20 Phédon (24/40) 
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Partition en 24 classes : Sigles des fragments de la classe c (§3.1) 

1030 

1024 

1041 

&M02 &a20 Sal8 &a!3 &M28 &ml6 sali §/V5 &al2 &a08 &a21 &al9 §/Vl §/4a 
§/V2 §ET5 §HrA §/7c &al5 &a04 &al7 1149 &al6 &a05 &al4 1120 &a02 &a01 
&L24 &a28 &a23 &a25 7iHb2 TtHbS &a24 Actes des Apôtres 
îtPal 7rTb2 JtHbl 7tR16 Jt0a5 7iHbD JtTb4 &a26 &a27 7tHb7 @/37 itHbA 7iHb6 7tHb9 
7iTa6 7rHbB 7tHbC 1137 1136 1152 1121 §HrN §HrO §HrL §ÉTk §HrK @Ae 
@P12 SÊT1 §ÊTs §ÉTr §ÊTt §ÉT C §ÊTa SÉTg §ÉTf §ÊT8 §ÉTb §F4b SFW3 §/7b 
§/6b §Fla SFW2 §Flb 0/35 §F4c §ÉT2 SÉTn §ÉTi §ÉT3 §/3b §ÉTm §F4a §ÉT7 
§ÉTv §ÉTu §ÉT9 SÉT1 §ÉT4 §ÊTo §ÉTj §ÉTe §ÉTx §ÉTd §ÉTh §/8c §/8e §/8f 
§/8a §/8b §/7a §/3a §/4b §/6a §/8d Éthiopiques, /lavius 

1043 

1039 

1000 
1028 

886 
1023 
986 

1017 

7iPb2 TTloA &m04 JcAQa 7cAfi6 § H r I §HrM §Hr5 7iHb4 7tJk5 §HrP &M03 n J k l SI153 
&L02 &L04 &L01 SL11 &M23 &L06 &M13 &M16 &M10 &L12 &J02 &M22 &L07 &L10 
&L13 &a07 &L17 &M12 7tCa8 7tHb3 &M18 &M05 &M06 §Hr4 §Hr9 4L21 &M24 4ml3 
&M11 Î I 5 5 1 1 3 2 
&L14 &L15 &a06 Sldiîy l3fix &L20 &ml2 &a03 &a22 &L19 &a l0 &L09 &L16 &L18 
&L08 4M27 &ml5 S a 0 9 &L23 &m01 &m05 4m03 4m09 &m06 &m08 &M20 &M15 &m07 
&mll &M21 &M04 &M14 &M08 imlO &M19 &M25 &L05 &M09 tm02 &M17 &L22 &M26 
&ml4 s y n o p t i q u e s : {&M £m 4L} S t M a t t h i e u , S t M a r c , S t Luc 

7IAH2 7CAH3 7tAnm nAfih JtAQg TïAOd 7tAQ4 nACl8 rcAQS rcAQf 7tAQ7 
!Ma3 l32w l 3 l l 3 2 a 136 1 1 3 1 1 1 0 9 1 1 2 5 139 1310 !Ma2 1139 I M a l 1312 

138 -3137 7iAQo TtAQl 135 134 1112 TtAflk 1334 l 3 l l 
§HrF §HrC §HrD §HrE 
l 3 £ x l 3 I y nAf l i TCAOn TiAQc 1 1 1 5 1134 7tAOj 
1114 1 1 1 0 1 1 1 9 1 1 2 9 1107 1108 1 1 1 1 1104 1122 1 1 2 8 1130 1117 1 1 3 5 1127 
1124 1 1 2 3 I s a i e ( d é b u t ) 
§HrG §Hr8 §HrH §Hr7 § H r 6 7iHb8 1 1 6 5 § H r J 1102 § H r l § H r 3 1166 1 1 6 1 JCAfib 
7iA£29 l e P a s t e u r d'HERMAS 

1033 

83 
1042 
1 0 2 i 

1 1 2 6 1 1 4 7 1 1 3 3 l 3 3 x 1 1 3 8 1 1 0 6 1162 1 1 4 6 1148 1 1 1 6 1154 1 1 5 1 1 1 4 0 1 1 5 8 
1 1 6 * 1 1 1 8 1 1 0 1 1 1 4 5 1144 1143 l 3 3 y 1 1 6 0 1 1 0 3 1 1 6 3 !Ma4 H i 3 1 1 0 5 1 1 4 1 
&M07 1T56 1 1 5 7 1 1 4 2 1 1 5 9 I s a i e 

&J17 p r i è r e s a c e r d o t a l e S t J e a n 
7tIHb &J15 &J16 &J10 &J14 4 J 0 5 S J 0 8 7 i la5 TCla4 7 i la3 7 t l a l 7tla2 
&J06 &J07 &J01 &J09 &J21 &J20 &J11 SJ04 &J13 &J12 &J03 SJ1B 4 J 1 9 

1037 

1047 

7tEp6 JICL4 7tPhm 7iTb3 7C/7ï4 7ïTa4 7iTt3 7TÎU2 7iCb3 7tCb7 7T0b2 7C0a3 Jt/icl nPa5 
« T b l 7tPbl n 0 a l 7cCbl TiIHc 7tCb8 JuCaS 7tCaA 7iRm3 7t0a4 nRml JCR15 JtEp4 7tCb9 
TICL2 7CRm2 nCL3 n C a l 7tCb4 JtCa2 Jt0bl 7tEp2 3rEp3 «CLl î tEpl 
7i0a2 JtCa6 7tRm8 JtRm7 nR13 nR14 JiCaC 0 < j 7tCaF TtJk2 7tJk3 TiRll TIGLI 1150 
7tJk4 TCGL5 TtCaB JïRmô 7CGL4 7IGL3 7tRjn9 7cRm5 7tR10 7t/7i3 7tRm4 JiCbA 7tCaD TtCaG 
JtCaE JtCa7 JtCa9 7iCa3 TtCbB 7rPa2 7CPb3 7tEp5 7tTa2 7tCa4 7cCb6 7tTa5 7CGL6 JtTa3 
7iCbC 7tTt2 TiTtl 7tGL2 TCPa4 7t/7i2 7t0b3 JtTal JtPa3 JcCb5 TtCbD 7cCb2 

une subdivision 743 qui coïncide, à peu près, avec les chapitres 12 et 13, dont la 
suite confirmera l'originalité. Il est, en revanche, difficile de cerner, même 
approximativement, chacune des autres œuvres d'ARISTOTE, même en 
fragmentant les classes {1036 1038...} qui les renferment. 

Le reste du corpus constitue la classe 1068, partagée en 1067 et 1066. 

De 1066, chacun des deux descendants a un contenu homogène: 1056 = 
{1037 1047} = ÉTUtres; 1058 = {83 1042 1021} = St Jean. Plus précisément, 
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on a, dans 1058, l'Evangile selon St Jean et la 1-ère Epître de cet Apôtre; mais 
non l'Apocalypse: structure déjà vue dans [TEXTES GRECS], confirmée dans 
la suite, et que nous considérerons au §5.3 dans l'usage même des mots. 

La classe 1067 se partage en 1065 et 1063. 

Sans reprendre les détails, portés sur l'arbre et le tableau, nous dirons que 
1063, {100 1028 886 1023 986 1017 1033}, comprend, avec des livres 
prophétiques de l'Ancien Testament (dont ne manquent que 11 chapitres), 
l'Apocalypse (20/22); et la moitié du Pasteur d'HERMAS, texte qui prend parfois 
le ton de la révélation ou de la prophétie. 

Enfin 1065 comprend, dune part, dans 1059 {1043 1039), la majeure 
partie des Évangiles synoptiques; et d'autre part, dans 1057 {1030 1024 1041}, 
les Actes des Apôtres, auxquels fait pendant la prose hellénistique des 
Éthiopiques et des Antiquités Judaïques. 

§3.2 Le lexique 3v: 120 formes de mots outil, dont certaines 
des premières et deuxièmes personnes 

509 c h a p i t r e s X 120 m o t s d e èv ; € ^ V O ^ en s u p p l . 

t r a c e 
r a n g 
l a m b d a 
t a u x 
cumul 

1 .229 e+0 
1 2 3 4 b 6 7 8 9 10 

1172 7 7 1 587 570 406 308 287 280 2 4 3 231 e - 4 
9t>3 627 477 4 6 3 330 251 2 3 3 2 2 8 191 ] 88 e - 4 
953 1580 2058 2 5 2 1 2851 3102 3335 3 5 6 J 761 3949 e - 4 

Ainsi qu'on l'a annoncé au §3.1, la trace augmente de moitié avec 
l'introduction des outils des premières et deuxièmes personnes. 

Quant à la classification des textes, la structure globale est semblable; mais 
la composition des classes se laisse parfois mieux résumer. 

On retrouve ARISTOTE et PLATON associés dans 1010; où, comme 
précédemment, se signalent le de Interpre ratio ne et le Phédon; de ce dialogue 
manquent 4 chapitres, dont {@/35 36 37), qui rejoignent dans 992 la littérature 
hellénistique: on reverra, dans la suite, {@/34-37} séparés du reste du Phédon, 
de par leur contenu. 

Comme au §3.1, les Épîtres, 1009, et St Jean, 1004, sont l'aîné et le 
benjamin d'un même nœud, 1014. 

La branche 1012 {994 989 938 997} a été étiquetée: prophéties. Plus 
précisément, 994 se partage en deux classes inégales: dont l'une contient deux 
chapitres de Daniel; et l'autre 19 cap. de 1' Apocalypse (TTAQ. ..); et 989 contient 
13 chapitres des Évangiles synoptiques {&M &m &L}. 

La structure de la branche 1013 est nouvelle: d'une part, dans 992, la 
littérature hellénistique (i.e. Éthiopiques et FLAVIUS); d'autre part, 1007, où une 
moitié du Pasteur (1005 = {796 991}) fait pendant à une grande classe 1003; 
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Partition en 20 classes : Sigles des chapitres de la classe c : §3.2 

992 

796 
991 

996 

981 

994 

989 

938 
997 

999 

&M01 §ÉTb §ËTc §ÉTa SÊTh SÊTo SÊTe SÊTf §ÉTp §ÉTg §ÊT7 §ÉTx §F3 §F4 
SF2 §F1 0P12 §ÉT6 §ÉT1 SÊTk §ÊTs SÊTn §ÉTr §ÊTt SÊTu §ÉTi SÉT1 §ÉTj 

§ÊT2 §ÊT3 0/35 (3/37 @/36 0/16 §/3 S/4 S/6 S/7 S/8 §ÉT4 §ÊTv SÉTm 
S/1 §/5 S/2 Éthiopiques et /lavius 

SHrC SHrF SHrD SHrE Hermas 
&J17 SHrB SHrG §Hr4 SHr5 §Hr9 SÊTd KTb4 1150 SHrl SHrP 

ld03 &a25 &a24 Sa23 &a22 «a26 1136 TCHbl 1137 SHr2 SHrl nlHb *Tal «Tbl 
TClHc §Hr3 TtPhm &a27 &a20 £a08 £al2 &a21 &al9 &a!5 £a28 &ml6 &M28 Sali 
&al8 &al3 &al7 &a04 &al6 &a05 &a02 &a01 &al4 &L24 ldl3 &L02 &L04 &LÛ1 
&m08 &m06 &m03 &m05 &m01 &M14 £M08 &M09 &M04 1914 &L15 &m02 &L05 &aû9 
fialO &L20 &ml2 SL14 &L08 4L18 &L16 4L19 &m09 &L09 SHrL SHrO SHrA &M15 
&m07 &a03 &mll &M21 &a07 &M03 TïJkl &M22 &L07 &M02 &J02 &M16 &M12 &m04 
&M13 &L17 &L13 &M19 fcM20 imlO &L23 SM27 4ml5 &M17 &L22 &ml4 SM26 

<l305 1302 1139 î5l2 1306 1106 1308 îdll 1304 1907) (Daniel)+(Afl) 
&Ê03 KAU2 nhQ3 JïAQl ICAQO SHrM icAfta ïtAQ6 &a06 idOl *Afl8 TTAflg JtAQh 
nhilA «AQ5 nAQf xAflc nAÛk iiAûm JtAfld §Hr6 nhQb 7iHb8 nPb2 nACïl KA£19 
H/TC4 ÎMal !Ma2 1155 1101 SM06 &M18 &M05 &L12 4M11 SL10 &M10 §HrN §HrK 
&L11 &M07 &L06 &L21 Sml3 &M24 
ïtAOn ttAfli 1115 1134 KAftj 
1113 1135 1124 1123 1108 1128 1130 1120 1131 1125 1102 1127 1119 nTb3 
1110 1118 1104 1111 1117 1112 1122 1107 &M25 1140 1142 1156 1144 1161 
1121 1166 1165 !Ma4 1132 !Ma3 1159 1103 1109 1114 1105 1129 Isaïe 

1116 1152 1126 1162 1158 1153 1163 1164 îd09 (fin) d'Isaie 
1141 1146 1145 ïdlO 1149 1138 1151 1148 1157 1143 §Hr7 1147 1154 1160 

966 
975 
890 

987 

998 

993 
971 

995 

961 

&J01 &J21 &J09 &J20 &J11 &J04 &J18 &J19 &J03 &J12 4J06 SJ07 St Jean 
4J13 &J05 &J10 &J08 SJ16 &J15 4J14 discours en St Jean 
iclal Kla2 itla4 7Cla5 nla3 1-ère énître de St Jean 

JCTt3 KGL2 ïlHbS 7iHb2 ltRm2 7CCa2 KTb2 *HbA *Hb4 *Ta6 «HbB TCHbC icHb7 JTHb9 
xHb6 wCa5 TiCal 7iCb5 KCb4 «Tt2 K/«3 7iRm4 itCb3 7cRm5 7iRm8 @<B *Ca6 TcRm3 
«CaA KCaD TtCaC JiRm6 7CR12 «R14 «RI3 icRm7 *Rm9 UGL3 7iCa8 ïiHb3 nRlO nRll 
xJk3 xJk2 iiCa3 nCaF nGL4 «GL6 «CaB nGLl TtGLS SÊT5 TiTaS @<F 7iTtl iiTa3 
KCa7 *Ca9 nCaE 
itEp2 xEp3 TCEp4 nEpl itCLl 7tJk5 SHrJ SHrH nCL3 &M23 nfn2 nTa2 7iTa4 7tEp6 
HP a 3 xJk4 7CEp5 «Pa4 nPb3 irPaS «Pa2 TtCbA «Pal 7tCL2 «RI 6 nCb9 Ji0a4 TtRm] 
*R15 JC/Hl 11CL4 TïCaG nCbD ïtCb2 llCbC JlCbB 7tCa4 JiCb6 nloA 1133 «HbD K0b3 
*0a5 K0b2 ic0a2 nPbl nCb8 «Cb7 n0bl nCbl n0al 7:0a 3 

@<N @<D @<C @<G @<J @<I @<L @<M de Interpretatione 
§ÊTw §ÊTq @N09 0MA3 @P07 @P04 @P02 @P06 @P10 @P08 @P09 @P05 @MA6 @A2 
@MA4 @MA5 8N01 @N04 @N11 ON10 @MA1 @N12 @P13 @N05 @N08 0N03 @N13 @MA2 
@P11 @P03 @MAX @MA8 Aristote... 
@P01 @<K @/14 (?MA7 @/05 @<A 0/12 @A1 @MA9 6N06 @N02 @N07 @A3 @A4 
@A5 @/32 @<E @<H @/ll @/31 0/29 0/24 Aristote et Platon 
0/09 0/10 0/06 0/08 0/15 0/17 @/07 0/04 0/03 0/34 0/28 0/33 0/25 0/18 
0/22 0/20 0/13 @/19 0/26 0/27 0/23 0/38 0/21 0/30 0/39 0/40 SÊT9 SÊT8 
§Hr8 0/02 0/01 Phédon (28/40) 

laquelle associe, en bref, les Actes (23 chapitres sur 28), 996, aux synoptiques, 
981 (45 chapitres; + 3 ch. dans 996). 
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992 Éthiopiques, /lavius_:13 :15 
796 _Herm :05_:07 | i 
991 _Hermas..._| I t 
996 _Actes_:03 I i 
981 _Synopt_l l 
994 _Daniel Apoc__:ll : 12 [prophéties . 
989 _&... : 06 | | 
938 | | 
997 _I'saïe I I 
999 _Isaïe I 
966 

:16 // 

:04 
975 I 
890 : 01 I 
987 __ :09_ 
998 I 
993 _de Interpr_:10 
971 I 
995 :02[ 
961 Phédon I 

_St Jean :14_ 
&v et énl 1 

I 
ÉJtitres | 

_Philosophie_ // 

S3.2 : CAH d'après 93 facteurs : arbre de la partition en 19 classes 
NB sur les noeuds de l'arbre les numéros {1000... 1016) sont écrits {:00... :16) 

§4 Analyse fondée sur un lexique de formes de mots pleins 
509 chapitres X 171 mots pleins de AjiDa ; tableau écrêté; sans suppl ; §4 
trace 
rang 
lambda 
taux 
cumul 

8.909e+0 
1 2 

5014 3077 
563 345 
563 908 

3 
2734 
307 

1215 

4 
2573 
289 
1504 

5 
2356 
264 
1768 

6 
1914 
215 
1983 

7 
1697 
190 

2174 

8 
1624 
182 

2356 

9 
1456 
163 

2519 

10 
1409 e-4 
158 e-4 

2677 e-4 

Avec un lexique composé exclusivement de formes de mots pleins, à 
l'exclusion des outils, la trace approche de 9; alors qu'aux §§3 et 5, elle est, 
respectivement, inférieure à 1,5 ou 2,5. 

992 _Actes_:01_:05:09:10:ll_ 
979 _1I §/.._! M l 
999 _Éthiopiqu..._| I I 
994 _Apocalypse..._| J 

Isaie | 
:06 

977 
803 
94 7 
913 
967 
997 
893 
98 7 
973 

_HERMAS_ 
HERMAS.., 
Daniel 

I 

St Jean 
id :00 

:03_ 
I 

:08_Épitres 

Évangiles^ 

13 :14 

I 

iMmL I 
998 _de Interpretatione_ 
982 _Métaphysique :12_ 
959 _Êthique : 02 :07 
981 _Politique_| | 
985 _de l'Âme | 
996 Phédon 

synoptiques 

I 

:16 
: 15 | 

I 
I 
I 
I 

Philosophie_ 

S4 CAH d'après 93 facteurs 
partition en 19 classes 

Quant à l'interprétation de la CAH, on reconnaît d'abord la classe 1016 de 
la philosophie: n'y manquent que 9 chapitres éparpillés ailleurs (dans 1014) et le 
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Partition en 19 classes ; Sigles des chapitres de la classe numéro c 

992 

979 

999 

994 

977 

803 
947 

913 

967 
997 

&M01 §ÉTo &M28 &al2 &M02 &L01 &L02 &a08 ial9 1163 1111 lâ33 §ÊTm 4a28 
&a09 Sml6 &L24 &a05 &a04 &a23 &al7 &al3 rcHbC nAflb iall salO 4a02 &al6 
&a01 KAH4 6a03 KHbA §HrL §HrK JtHb3 &M03 &L03 imOl ia21 4a20 4a27 &m04 
&M14 tm06 
icAQc 1138 SF2 *Cb6 1104 «Hbl «a07 1107 1108 1137 nAilm *Pb3 1123 1120 
lâl2 1132 &M07 1164 îd09 ïd08 ld04 îd03 §F1 §F4 §/3 §F3 §/6 §/7 

§ÊT6 S/5 *Ca7 TCCaB §Hr2 §Hrl SHrF SHrA SHr9 §Hr5 §HrJ SHrP §Hr8 niai 
1153 *Hb9 «Rm6 §ÉTn SÉT7 §ÊTa «Cb7 §ÉTv §ÊTu §ÊT3 1128 SÉT1 «CbB §ÊTh 
§ÉT2 §ÉTc 0<C §/8 §/4 SÉTf §ÉTr §ÉTp §ÊTd 0/22 JtIHc 7CR13 nCaD §/1 
§ÉTg §ÉTe 0<B §ÉTx SÊTb @P01 §ÊTw §ÉTj @/01 0/12 0MA9 §/2 @<D @<E 

@/36 @/37 1134 @/34 0/35 1124 §ÊT5 1146 1126 iïAQ8 «Afl9 lïAQf TCAtta JiAfth 
rtAOn «Aftj nAûg TtAftl nhCll «Ailk nAftS nP&6 

!Ma2 *Hb8 IMal !Ma4 1147 ÎMa3 1115 1155 1148 1143 1144 1141 1145 1114 
1117 1106 1102 1310 1118 1113 1129 1165 1154 1156 1159 1121 1131 1166 
1149 KloA KPb2 1103 1160 «Jk5 1105 1150 1130 1158 1140 1142 1151 1135 
1101 JI52 1125 1110 1133 1162 1109 1127 1112 1122 1119 

§HrE §HrG §HrC §Hr4 §HrB 
ï d 0 7 «AOd nPSli §HrM §HrO §HrN 

i d O l S d l l l d 0 2 1305 1306 1 1 3 6 1 1 3 9 î d l 4 

îiffib7 &a24 *Jk4 -JïCa9 «Rm2 nRm7 « J k 2 «Rm3 «GL3 «GL2 
itIHb * I a 2 §Hr7 *Cb2 7tla5 * I a 3 JiCa8 ï ï l a4 «RIO *Rm4 7tPa3 §HrH §Hr6 1 1 1 6 
1 1 5 7 1 1 6 1 *Rm9 JlCaC *GL4 *Rm8 «GL6 TCGL5 n / i i3 «Pa4 JïEp2 rcCL2 §ÉTi *Hb5 
nHb2 «Ca2 «Cb3 JiRIS &L04 SM04 &a06 *0b2 « J k l &al8 &al4 S a l 5 * J k 3 im03 
«Cb8 « 0 a 4 K0b3 «CbD K0a5 «CaG TEAQO «CaE i i R l l nPa2 «Ca4 H0a2 JiCaA «Cal 
*Ta5 £M23 *Tb4 KGLl «HbD TtCaF *Ta2 §HrD *Hb4 * T t 2 « T t 3 ïtCa3 7lCb9 «R12 
7tEp3 «Ep4 7i0al * 0 b l «Cbl icRml irPal «Hb6 §Hr3 7tTb2 rcTb3 JtTtl «HbB 7i0a3 
«Ta4 7tTa6 §ÉT4 JlPaS « E p i lïCLl «Cb4 «Tbl «Rm5 « P b l TtTal Ti/nl « / « 2 «RI 4 
KPhm « / « 4 ïtR16 JiCa6 «Cb5 SHrl «CbA «CL4 «Ep6 «CL3 «Ep5 

893 
987 

973 

998 

«Ca5 &J17 §ÉT9 &M06 &J05 &J08 &J10 &J15 &J14 &J16 discours en St Jean 
&J18 &J19 4a25 &a26 ia22 4ml5 &M27 SL23 nCbC «Afl2 TCAft3 &J04 fiJ02 &J11 
&J20 &J13 &J21 &J09 &J07 &J12 «J01 &J06 &J03 St Jean._ 
&L20 fiM22 fiml2 &L06 SL16 4L14 &M15 &m07 *L08 SL05 &L18 &L07 &m02 im05 
&M09 &M10 SM05 &ml0 &M19 4m09 fiL12 &M18 &L21 &ml3 &M24 SM13 &M16 &m08 
4L11 &M12 SM21 &mll &M26 &ml4 fiMll 4L15 &L17 &L10 &L13 &M25 &M20 4M08 
&L19 &L22 &L09 &M17 Évangiles synoptiques 

@/08 @<K @<N @<A @<J @<H @<G @<F @<L @<M @<I de Interprétâtione 

982 
959 
981 
985 

@/28 §ÉTk @MA7 @/27 @N04 @MA2 @MA1 @MA4 @MA3 @MAX @MA8 @MA5 Métaphysique 
@N11 @N09 @MA6 @N01 @N07 @N03 ,@N08 @N12 @N06 @N10 @N05 @N02 Éthique à N. 
@P06 0PO7 @P11 @P12 @P13 KTa3 @P08 §ÉTs @P10 @P02 @P04 @P03 @P09 Polit. 
@P05 @A1 @N13 @A2 @A5 @A3 @A4 de Anima 

996 §ÉT1 §ÊTt @/21 @/25 @/19 @/23 @/24 @/15 @/20 @/16 @/17 @/06 @/07 @/05 
@/09 0/14 SÉTq @/39 @/29 @/18 @/33 @/02 @/38 @/03 §ÉT8 @/04 @/13 @/32 
@/30 @/31 @/26 0/40 0/11 0/10 @/ : 30/40 

bloc {@/34-37},(du Phédon,) qui dans 994 va avec 13 chapitres de 
l'Apocalypse (AQ). 
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Outre le de Interpretatione, =998, chacune des œuvres d'ARISTOTE (plus 
exactement les Livres séparés que nous en avons saisis), s'jdentifie 
approximativement à une subdivision de 1012: Métahysique = 982; Éthique à 
Nicomaque = 959; Politique - 981; de l'Âme - 985. 

, Se détachent ensuite les classes 1003, Évangiles; et 1008, {967 997), 
Épîtres. 

Dans 1003, {893 987 973}, St Jean et les trois autres Évangiles (dits 
synoptiques, du fait du parallélisme qui les unit), sont très proches, à la 
différence de ce qui est le cas quand on considère l'usage des mots outil: en 
effet, en dehors des chapitres {&J14-16, &J17), discours après la Cène et 
Prière sacerdotale (893), l'Évangile selon St Jean se distingue des synoptiques 
par la forme stylistique plus que par le contenu (cf. infra, §5.3). 

Reste la branche 1011. Les subdivisions en sont notées: Daniel = 913; 
HERMAS ~ 1006; Isaïe = 977; Apocalypse = 994; Éthiopiques = 999; Actes -
992. Mais à ces dénominations, il y a de nombreuses exceptions: en particulier, 
les chapitres des Antiquités Judaïques, de Flavius Josèphe, sont partagés entre 
999 (Ethiopiques) et une classe 979 où sont des chapitres de Daniel, d'Isaïe, de 
l'Apocalypse... Et les récits de la Nativité {&M01 &M02 &L01 &L02) et de la 
Résurrection {&M28 &ml6 &L24}, issus des synoptiques, sont dans 992, 
avec (19/28) des chapitres des Actes. 

§5 Analyses prenant en compte simultanément mots pleins et 
mots vides 
On se bornera (cf. §2) à considérer un tableau de base croisant l'ensemble I 

des 509 chapitres du corpus avec 291 formes: dv, 120 formes de mots outil, et 
A(iDa, 171 de mots pleins; tableau construit en juxtaposant le tableau de 
contingence I x 3v, pris tel quel, avec le tableau I x A|iDa écrêté (cf. §§2.4-2.5). 

Nous ne présenterons en détail qu'une analyse (§5.1) et les classifications 
afférentes (§§5.2, 5.3). Mais nous citerons des essais qui ont orienté notre 
choix et dont certaines conclusions sont à retenir (§5.0). 

§5.0 Analyse préliminaire 
Dans l'analyse considérée ici, sont en principal les 271 formes et la totalité 

des 509 chapitres. 

509 chapitres X 291 mots de {Ap.Da, 9v} ; écrêtage pour les mots pleins 
trace : 2.236e+0 

" " 2 : 1 2 3 4 5 6... 10... 15... 25... 50. 93 
lambda: 1694 901 819 690 533 426... 327... 234... 175 112 7o"e-4 
taux : 758 403 366 308 239 190... 146... 105... 78. 50 31 e-4 
cumul : 758 1160 1527 1835 2074 2264... 2913... 3498... 4383... 5902.. 7579 e-4 

La trace et les premières valeurs propres sont à un niveau intermédiaire 
entre ceux des §§3 et 4. 
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Prenons l'exemple de l'axe 1: dans toutes les analyses, son interprétation 
est la même, il oppose les textes philosophiques du corpus (les plus éloignés de 
Torigine) aux textes des Evangiles et des prophéties de l'Ancien Testament; les 
Épîtres et la littérature hellénistique étant au voisinage de l'origine. Une forme 
déterminée, qu'il s'agisse d'un mot outil ou d'un mot plein a, sur I, le même 
profil dans toutes les analyses où elle figure; et la distance du chi2 change peu, 
les modifications du lexique respectant à peu près les poids relatifs des 
chapitres. 

On a donc un nuage J des points figuratifs des formes (que celles-ci soient 
en principal ou en supplément) qui est quasi invariable, avec notamment, le 
même axe principal d'allongement et mêmes coordonnées sur celui-ci (ce que 
l'on peut vérifier en comparant les valeurs de Fl(j) issues des diverses 
analyses). Les variations de la trace et des valeurs propres résultent donc 
essentiellement des variations de masse des j . 

En bref, la masse, mv, des mots outil retenus est 7 fois celle, mp, des mots 
pleins (après écrêtage): l'inertie des deux nuages pris ensemble est donc (7/8) de 
celle du nuage des mots vides (considérés seuls) + (1/8) de celle des mots 
pleins. Voici ce que l'on trouve en appliquant cette formule pour calculer 
l'inertie de l'analyse du §5.0 en fonction des résultats des §§3.2 et 4: 

trace : 2236 =? (7/8). 1229 + (1/8).8909 = 2189 ; 

v.prl : 169 =? (7/8). 117 + (1/8). 501 = 155 ; 

L'ordre de grandeur est bien compris; et le faible déficit s'explique en partie 
parce que ^ v c ^ est en supplément au §3.2 et non au §5.0. 

À l'axe 1, l'infinitif etvov du verbe être, apporte une contribution relative 
CTR1 = 111 (1/9). Cette forme, se rencontrant principalement, dans le corpus, 
en dehors des textes bibliques, peut masquer des gradations continues que nous 
désirons observer: au §5.1, comme aux §§3.2 et 3.1, elle sera mise en 
supplément. 

Sur le demi axe (F5>0), se détachent {@<L, @<M}> chapitres XII et XIII 
du traité "de l'Interprétation" avec une contribution totale CTR5 = 229. S'y 
associent, entre autres, les formes {aAnSea, ano^aava}: vrai, négation. Ce 
dernier mot est caratéristique du traité: le mettre en supplément nuirait à la 
reconnaissance du thème général de la logique... Dans un corpus dix fois plus 
étendu, on pourrait avoir plusieurs traités de logique: et prendre, sans hésiter, 
les mots trouvés comme caractéristiques de chapitres de plusieurs de ceux-ci. On 
a conservé arrcx/xx^a en principal dans l'analyse du §5.1; mais sont en 
supplément les chapitres {@<L, @<M) (qui forment, à la CAH, une classe 
isolée). 
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Sur le demi axe (F5>0) e^rj, 'dit-il', donne CTR5 = 135; cette forme sera 
en supplément, ainsi que la particule XE (F5<0 ; CTR5 = 54). 

La question se pose du nombre des facteurs à utiliser pour la CAH. Prendre 
93 facteurs (nombre maximum prévu dans le format actuel de nos fichiers) 
équivaut à accepter, à peu près, telle quelle, la distance distributionnelle; se 
limiter à quelques facteurs, le nombre en étant choisi d'après la décroissance des 
valeurs propres, réalise un filtrage qui pourrait être utile. On comparera ici les 
classifications des chapitres réalisées dans l'espace engendré par 12 ou par 93 
axes. 

Pour l'interprétation, 93 semble préférable: ainsi, notamment, les 5 
chapitres {niai... 7ila5) de la première de St Jean sont agrégés avec les 
chapitres de l'Évangile selon St Jean (le second excepté); ce qu'on a déjà 
souvent trouvé et que la classification avec 12 facteurs ne donne pas. Mais il est 
peu sûr de poursuivre des essais, sans critère numérique, jusqu'à ce que sortent 
de bons résultats. 
c 1017 1016 1015 1014 1013 1012 1011 1010 1009 1008 1007 1006 1005 1004 
car 509 401 295 211 108 94 141 84 14 102 50 106 51 70 
T 1992 947 743 585 542 505 357 300 287 286 252 185 128 128 

ci-dessus : avec 12 axes utilisés pour la CAH : brusque dénivellation quand le 
nombre des classes correspond à un simplexe dans l'espace retenu, à 12 dimensions; 

ci-dessous: avec 93 axes utilisés pour la CAH : décroissance régulière de T (après le 
noeud 1 « axel: COD1 = 931 CTD1 = 751) 

c 1017 1016 1015 1014 1013 1012 1011 1010 1009 1008 1007 1006 1005 1004 
car 509 369 240 140 47 93 118 122 14 41 81 129 93 55 
T 806 357 326 264 239 208 207 168 145 119 116 116 116 103 

Considérons, dans les deux CAH, la suite des taux d'inertie, T, afférents 
aux nœuds les plus hauts. Avec 12 facteurs, on a une chute rapide entre les 
noeuds 11 et 13, comme pour un nuage assimilé, schématiquement, à un 
simplexe à 13 sommets; (ce qui, dans l'espace de dimension 12, est l'analogue 
de ce qu'est un tétraèdre pour l'espace de dimension 3). Or de ce schéma, rien 
ne subsiste pour la CAH avec 93 facteurs, où les niveaux des nœuds décroissent 
régulièrement (après la dénivellation du premier au second). Ceci suggère que le 
schéma à 13 pointes est un artefact créé par la projection sur l'espace des axes 1 
à 12. 

5.1 Analyse principale avec mots outil et mots pleins 
5.1.0 Décroissance des valeurs propres; choix des graphiques 
On voit sur le tableau que la 1-ère valeur propre est nettement détachée des 

deux suivantes; elles-mêmes séparées de la 4-ème, comme celle-ci l'est de la 
5-ème; la décroissance se faisant ensuite par degrés. Nous publions les plans 
(1,2) et (1,3), avec, pour chacun, deux images: d'une part, un nuage des 
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509 chapitres X 291 mots de {Ay.Da, dv) ; écrêtage pour les mots pleins ; 
en supplément : { £ ^ è £\Va\ ; X £ } ; {@<L, @<M} CTR5 ; 
t r a c e : 2 . 1 7 4 e + 0 
ranq : 1 2 3 4 5 6.. 10„ 15 . 25... 50... 93 
lambda: 1479 892 814 666 446 381. 291. 229. 171.. 111 70 e-4 
taux : 681 410 374 307 205 175 134.. 105. 79.. 51 32 e-4 
cumul : 681 1091 1465 1772 1977 2152.. 2780... 3357... 4246... S800.. 7529 e-4 

chapitres, où chacun est désigné par l'initiale de son sigle, ce qui montre, 
approximativement la distribution des genres de textes; d'autre part, les nuages 
des centres des classes des partitions retenues pour I et J, les nuages des 
chapitres n'étant alors figurés que par des points; ce qui suffit à donner l'échelle 
relative des coordonnées des individus et des centres. En effet, avec un grand 
nombre de chapitres et de mots, qui tous méritent de retenir l'attention, 
l'interprétation de l'analyse factorielle gagne à anticiper sur les résultats des 
classifications. On reconnaît les classes de mots à ce que leurs sigles sont 
formés de la lettre j , suivie d'un numéro de l'ordre de 500; tandis que pour les 
chapitres, la lettre est i, et le numéro voisin de 1000 (et toujours >700). 

5.1.1 Le premier axe 
Sur le demi-axe (F1<0) se détache l'ensemble des textes d'Aristote, ainsi 

que la quasi-totalité du Phédon de Platon: sont seuls assez proches de l'origine 
les chapitres {@/34... 37)=753, où Platon décrit, comme par une géologie 
fabuleuse, les lieux que hantent les âmes après la mort. 

À ce niveau de l'axe, se place également la littérature Hellénistique: 936, 
904, 970, les Antiquités Judaïques de Flavius, le roman des Éthiopiques, le 
Pasteur d'HERMAS; avec quelques chapitres des Épîtres: 944, 980. 

A cette exception près, les textes bibliques, de l'Ancien et du Nouveau 
Testament, sont du côté (F1>0). 

Quant aux classes de formes, sur lesquelles nous reviendrons à propos de 
l'étiquetage de l'arbre de la CAH des chapitres, on remarque que J22, réduite au 
mot <xFTo«/>oc<xx<r=négation, est la plus écartée sur (F1<0); et c'est pourquoi on l'a 
placée en dehors du cadre des graphiques, ce que signale une flèche. Viennent 
ensuite 512, {corps, âme); 543, qui contient les marques d'une discussion; 
542, {nature, cause, principe). 

Du côté (F1>0), la classe la plus écartée est 418: {dis, roi); vient ensuite 
524, qui comprend les cas obliques du pronom de la 2-ème personne du 
singulier ('te' ou 'à toi'; mais non 'tu'); puis 515, vocabulaire des récits de 
l'Evangile; et 546, {je, me, moi suis...}. 

5.1.2 Le deuxième axe et le plan (1,2) 
Sur (F2>0) les classes de chapitres les plus^écartées sont 967, 944, 977; 

suivies de 903, 980: il s'agit exclusivement des Épîtres; ce que marque sur le 
plan (1,2) l'accumulation des lettres *7C* à droite du graphique; les lettres 'TC' 
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qu'on peut voir à gauche correspondent à des chapitres de l'Apocalypse, 7iAQ, 
et non des Épîtres. 

Dans le quadrant (F1>0; F2<0), se superposent au sein du nuage des 
caractères H et &: fl, Prophètes, {973 992 990}; et &, Évangiles synoptiques (St 
Matthieu, St Marc, St Luc), {948 968 965), ou Actes des Apôtres, 958. De 
l'Evangile selon St Jean, les chapitres de discours, 972, ont, au contraire, un F2 
nettement positif; le reste, 969, étant, sur l'axe 2, voisin de l'origine. 
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Dans le quadrant (F1<0; F2<0), on trouve la littérature hellénistique, 
FLAVIUS et les Éthiopiques, 936, 904; et les textes philosophiques de PLATON 
et d'ARISTOTE (à l'exception du 'de Interpretatione\ 983, qui est dans le 
quadrant (F1<0; F2>0), mais peu écarté de l'axe 1) ; HERMAS est proche de 
l'origine. 

Quant aux mots, s'écartent Je plus sur (F2>0) les classes 547 et 552, où 
l'on reconnaît des thèmes des Épîtres. Du côté (F2<0), on trouve 418, {dis 
roi}. particulièrement employé dans Daniel et les chapitres 1)136-39 d'Isaïe; puis 
jXO, SY^OV, la bête, vue dans certains chapitres du Pasteur ou de l'Apocalypse. 
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5.1.3 Le troisième axe et le plan (1,3) 
Avec (F3>0), dans le quadrant (F1>0; F3>0), on remarque les classes 

{969 972 948 968} gui renferment la totalité de l'Évangile selon St Jean (avec 
903, 1-ère et 2-ème Épîtres) et la quasi-totalité des synoptiques. 

Avec (F3<>0), dans le quadrant (F1>0; F3<0), sont les classes {928 940 
973 992 990): Apocalypse, Prophètes de l'Ancien Testament, accompagnés de 
chapitres du Pasteur. Mais, dans le demi-plan (F3<0) le nuage des Épîtres 
(lettres 7i) empiète sur celui des prophéties fl|). Ainsi, il faut considérer les 
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facteurs 2 et 3 pour les séparer: on a, en bref: Épîtres (F2»0) , Évangile 
(F3»0) et prophéties (F2<0; F3<0). 

Quant aux classes de formes, se détachent dans (F1>0; F3>0): {515 537 
546}, dont les deux premières sont employées dans les Évangiles; et la 
troisième, ' Je' et sa suite, est employée dans les discours en St Jean, mais aussi 
dans Isaie, dans HERMAS. Dans (F1<0; F3>0) on remarque j22, 'négation'; et, 
dans (F1>0; F3<0), j80, Siqpvov, bête, ainsi que 548: où l'on croit lire un oracle 
du prophète Isaïe. 
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5.1.4 Au-delà du troisième axe 
Nous ne citons que les classes pour lesquelles sont élevées non seulement 

les valeurs absolues de F4 (ou F5), mais aussi les corrélations (au carré), COR4 
(ou CORS), portées sur le listage Facor. 

Du côté (F4<0) sont particulièrement corrélées à l'axe 4 les classes de 
chapitres du Prophète Isaïe, 992 et, surtout, 990; les accompagnent les classes 
de mots (524 548 546). 

Du côté (F4>0) les plus fortes corrélations sont celles de 936, FLAVIUS, et 
de la classe de mots 553. 

Du côté (F5>0) on note 983, le traité de Interpretatione, dont l'association 
j22, <xx\oyp(x<j\Q négation, crée l'axeS; mais, ayant mis en supplément {@<L, 
@<M} on ne trouve plus d'association entre le de Interpretatione et otar^ea, 
vrai (à la différence de ce que donnait l'analyse préliminaire rapportée au §5.0). 

525 559 568 
542 I I 
22 _556_560 I 

543 I I 
512 l 
80 557 563 571 574 

539 I I I 
553 I | 
418 564_565 | 
538 558_| I 
549 I 1 
550 562_l 
551 | 
554 566 573 
547 561_| I 
552 I I 
540 555 570 572 I 
537 I [ | 
515 I | 
546 569 I 
548 567 1 
524 I 

§5.2: CAH d'après 93 facteurs: arbre de la partition des mots en 22 classes 

5.2 Classification des formes de mots pleins et vides 
Nous soumettons au lecteur l'arbre de la partition en 22 classes définie par 

les 21 nœuds les plus hauts; et le tableau du contenu des classes. Les formes 
grecques sont accompagnées de traductions françaises. Pour les emplois des cas 
des noms et pronoms et, plus encore, ceux des temps des verbes, il faudrait un 
commentaire. Or les notions générales sont connues de qui a étudié quelque peu 
le grec; mais seraient mal comprises de qui ignore totalement cette langue. Quant 
aux nuances, le statisticien philhellène ne les saisit pas toutes! Plutôt qu'un 
commentaire, nous insérons donc, dans notre exposé, de brèves remarques. 
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80 1 $YlptOV b ê t e 
539 1 XV>p1CC 0»XOX< StaXV Dame, ce sont 
553| 6 e xeAoa ev£xcv< xocxoc xo ficpoa xporcov IAYJV nepx «vqp rcpoaorrov 

l ftapevv |*vxpov rrorpa x«v t o \ a Ôxa xt^a wro< xrçv x « \ a a%< xaa 
( f i n en vue de su r p a r t mode homme face p r e n d r e p e t i t pa r sous { a r t i c l e . . } 

418 1 e ir te $aa\<Kç:* ^aax^eoa paavAevxj dis , roi 
538| y w v a i x o a y \ )va \xa yvvt) c x e t yt̂  OVXT), a\)XT)v a»xv)a femme là e l l e 
549 1 rr\>p \)6«p< yi), yrjv o\>pccvo\> yrça feu eau terre c i e l 

i en rtpOa«ROU opOO* €9 e n \ CX ï)< «<r< sur devant (face) vers la comme 
I n a v e e a rravta a< Cpya t a Xat tous que(relat neutre) oeuvres et 

550 1 exrç apxov a v x o t xapô%aa rmepav< w e p a o x ^ex jACxa arro âavaxou 
| a n s p a i n eux coeu r jour a p r è s de mort dont jusqu i l OX>< £«<7< a\)TOa 
! e y e v c x o avv ccvôpce ovouccxt x c ' tP c c a c^vov< a\)tova nAr|3oa 
I a d v i n t a v e c hommes nom mains s a i n t m u l t i t u d e f a i r e p e u p l e q u i d ' eux 
I rroxnaav ftecov ov< a\>x«v xova noUxv vexpov âeov xupxov evor 
I r tpoa WtOV< tOV l e s v i l l e morts Dieu Se igneur v e r s f i l s l e 

5511 o v e o u to\> epT^o, 90 vi) ^«VTJV cvôov ayyeAoa ovofict ov6ct 
I (de) l u i de ( a u ) d é s e r t v o i x v i r e n t ange nom s a i s 
i c x « v cvdnvov o<y< x« , «v3p<MTov n«v «v$p«n«v x^4 ev 
t a y a n t d e v a n t q u i au homme (s) t o u t ( a l l a dans 

554 1 rtcxpoa iT«xcp« iraxrçp Uf*€w< up%v< orôcAipor xvpvw, xuptou 
[ VfAaa< OfAQV< p è r e (...,à,de...) vous f r è r e s (au, du) Se igneur 

54 7| e p y a v rrtaxcx K t a x w n t a x e o a VOJAO, VOJAOV <x<xpx-v vo+xou 
| ( d e s ) o e u v r e s f o i l o i c h a i r 

552 1 rm«v< xoapou ycyparrxat xaSvc tv«< 3<xvaxov ac|*«pxxaa< Ç«t)a Ç«r|v 
t e p y o v x a P ^ v x^P'*'0' $€«i 9cov <3eoa , nyevfia frveytiaxoa nvcv^iaxv 
I nous monde ( e s t ) é c r i t comme a f i n mort péché v i e oeuvre g r â c e Dieu e s p r i t 

540 1 <riNA€tov pTj|i<x vpovov urj xaAov e«v o\»x^ *cy« «v3p<mo\» £«4Aa€%« 
l paavActotv «Av)èea avâpono* €<rxvv «6cA^ov «n «px«<* o\>x ox \< 
I s i g n e p a r o l e temps n e ( p a s ) beau s i d i s homme r o y a u t é v é r i t é e s t f r è r e s 
| de p r i n c i p e s q u e ( c o n j . ) 

537t au oupavov ov< o\)to<r< o< ovv c x c v v o * CYITOV «ncxpv3T| epxcxocv 
l ono\>< ô v v a x a t cAcyev cAcyov xonov naAvv tu c i e l que(reiat) donc 
I c e l u i - c i d i r e n t r é p o n d i t v i e n t où peu t d i ( r e n ) t (de)nouveau 

5^5 1 CCVXQ, T)v a p x t e p e x a a\>xov T^Sev eÇry^Sev oxe< rçaav « u t o v a 
I (à) l u i , e u x é t a i ( e n ) t p o n t i f e s a l l a s o r t i t quand nAotOV |Jl<X3riT0(^ 
l x u p i c v6«v Aeyovxea ftcyev a^TOxp^$e^a \n,oa< e t n a v exnev 
I b a r q u e d i s c i p l e s S e i g n e u r ! voyant d i s a n t répondant f i l s d i ( r e n ) t 

5461 |AOV a e y e v ^ a v v \iox epou cfie pe CVJJ^ ey« je moi suis di(sen)t 

548i rjjJLCpa, exexvri, e a o v x a t e a x a t arrep^o ô^xa^oa^»vY)v aapxoc xexva 
I (en) ce j ou r s e r o n t s e r a r a c e c h a i r e n f a n t s j u s t i c e 
l ôoÇri0* ^W<J 6o£ccv ÔoÇoc e3v«v edvY) xpvavv ftoto? noAva x\>pvo<x 
I l u m i è r e g l o i r e n a t i o n s p e u p l e jugement C i t é Se igneur 

524 1 <JOX a c ao\) à t o i , t e , de toi 
1 

Le contenu de certaines classes de formes a déjà été considéré dans ses 
rapports avec les textes, lors de l'interprétation des facteurs. L'étiquetage de la 
classification des chapitres permettra de rendre raison de la constitution de la 
plupart des classes de formes. On pourrait également étiqueter la classification 
des formes en terme de classes de chapitres: mais nous nous en abstiendrons, 
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c I Partition en 22 classes : mots de la classe numéro c 
1 

525 1 ocyccâov XGCXOV xocAoa €\) ^TO ê̂ v ^TO ê̂  yap 6ev rtoa eÇ x^a e \ 
I Aoyova ftoyav Aoyo, Aoyo» avâponc^a Aoyov ^oyoa a e y e \ v xv exx 
l xo\>x oxav< ouôe ouxoa< vvv evovx^ov xovxo auxo aAAa ou o\>x ŒAA 
! bon mauvais bien fa ire f a i t faut comment deiab) un paro le homme d i r e 
I encore quand ni a i n s i maintenant c o n t r a i r e ce même mais non(pas) 

542 1 ipV(J€X 9\)<7XV OUX€ a^X^av OCpXOta CLXXXOiG nature ni cause p r i n c i p e 

22 1 <mOifia<JX<J négation 
543| o(Jio\«a< 6^aov avocyxavov avayxri exrr^v TI av a a r ^ R€y£^a 

I de même év ident nécessa ire d i r e ou vra i ( tu )d i s 
.1 O\U.0^ (pc^VCXav 6 o x e ^ (je) c r o i s ( i l ) semble 

512| awjjiàxocr y^XA fUXW Y^X1^ corps âme 
^ 

Tableau des classes de formes de mots pleins et de mots outil 
Au sommet de la hiérarchie, l'ensemble des 288 formes conservées en principal dans 

l'analyse du §5.1, se subdivise en deux branches, 568 et 574. 
Du fait de l'étendue du tableau, on a placé ci-dessus, le contenu de la branche 568, et 

ci-contre, à gauche, le contenu de la branche 574. 
Pour chacune des 22 subdivisions retenues on a donné les formes grecques, en suggérant 

une traduction française qui nous paraît correspondre à l'emploi des formes dans le corpus. 
Les différences de cas ne sont pas toujours indiquées. 

Quant à l'orthographe du Grec, on a suivi les conventions appliquées dans nos 
programmes de tri, comme on l'explique dans [LING TRI 2], §1.2, (in CAD, Vol.XVJ, 
n°2, 1991). En particulier, les accents et les esprits doux sont totalement supprimés; 
l'esprit rude est rejeté à la fin du mot, et noté '<'; le iota souscrit n'est conservé qu'en fin de 
mot, et noté comme un signe séparé ', '. 

parce que, pour commenter cet étiquetage, on devrait répéter ce qui doit être dit à 
propos de celui de la CAH des chapitres. 

Avant de passer à la classification des chapitres, nous ferons deux 
remarques. D'une part, à l'exception de quelques unes d'entre elles réduites à un 
très petit nombre de formes, les subdivisions retenues contiennent à la fois des 
mots vides et des mots pleins. D'autre part, les formes rentrant dans le 
paradigme d'un même mot (déclinaison d'un nom, conjugaison d'un verbe...), 
sont souvent réunies à un bas niveau de la hiérarchie, particulièrement s'il s'agit 
d'un mot plein ou d'un pronom des 1-ère et 2-ème personnes: ce qu'on 
expliquera par le fait que de tels mots sont, tout au long de leur paradigme, liés à 
un même thème ou à un même genre. Un exception notable étant celle du 
pronom 'tu', dont les cas obliques constituent la classe 524; tandis que le 
nominatif est dans 537. 

5,3 Classification des chapitres 
On a d'abord considéré une partition en 22 classes définie par les 21 nœuds 

les plus hauts; puis, au vu du contenu des classes ainsi retenues et de 
l'arborescence complète des chapitres, on a voulu subdiviser certaines classes; 
et, finalement, on a construit une partition en 29 classes définie par des nœuds 
spécifiés. 
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Partition en 29 classes : Sigles des chapitres de la classe numéro c 

965 1 £M01 &M02 £ml6 £M28 &al2 £L02 £L01 fldl3 £M03 £m01 £M04 4L04 JiHb3 *Pb3 
ta07 £L03 Nativité Résurrection 5 2 5 — 551+ 5154 

9581 &a26 £a22 &a25 £a24 £a23 £a28 £al9 &a08 &al8 £a20 &a27 &a21 &-L24 &a03 
talO £a01 fiall &a02 £a05 £a04 £al3 £al7 £al6 &al5 £al4 550++++ 

9361 SF2 SF3 §F1 §F4 §/5 §/1 §/2 §f3 §/6 S/7 §ÉTn §/4 SÊT5 Sf8 553+ 
753 1 @/34 @/37 @/35 @/36 les étages de la Terre... 549 + + 
904 I SÉTr §ÊTt §ÉTs §ÊTm SÉTu SÉTx §ÊT7 §ÉT3 §ÊTd §ÉT6 §ÉT4 §ÊT9 §ÊTi SÊTo 

§ÉTv §ÉT1 §ÉTc §ÉTK SÊT2 SÊTj §ÉTb §ÊTp §ÊTa SÊTf §ÉTg §ETe 
55ï- 540- 553+ 

928 1 TCftft9 7CAIÎ8 TtAflf ïlAflc ïcAÛh «AQb nAftm KAflg *Afi5 KATÏ7 nAfll ÎIAH4 TTAftk 
nAÇla nAÉÎ6 54 9 + + + 551 + 

940 1 SHrM SHrO §HrN 1307 JtAfld JlAQi 80+ + + +++ 

973 1 l â 0 3 1 1 3 6 îtHbl 1137 1 1 3 8 idlO 1 1 0 6 1 1 3 9 l d l 2 1304 l d 0 8 l 9 l l 1 3 0 1 ï 9 0 6 
l d l 4 l d 0 5 î 3 0 2 I s a ï e h i s t + D a n i e l 418+++++ 524+ 

992 1 1124 1 1 3 4 1 1 3 5 1 1 1 3 1 1 1 5 KArtn itAfîj 1 1 2 0 1 1 2 3 1117 1107 1 1 1 2 1 1 2 2 1104 
1 1 1 1 1 1 1 9 1 1 2 7 1 1 4 2 1 1 5 6 1118 Ï I 4 0 KHb8 1 1 6 5 1161 TI66 1 1 2 5 1 1 0 2 TCAQO 
1 1 3 2 1 1 0 8 1 1 2 1 1 1 3 1 1 1 3 0 1128 1105 1 1 0 9 1 1 1 0 1 1 2 9 KJk4 !Ma2 !Ma4 !Ma3 
IMal n l o A nPi>2 1 1 5 9 1 1 0 3 icJkS 1 1 5 5 1 1 3 3 1 1 0 1 5 4 8 + + + + + 

9901 1 1 2 6 1 1 6 3 1164 l d 0 9 1154 1160 1 1 5 8 1 1 6 2 1 1 5 2 1151 1149 1114 1 1 1 6 1157 
§Hr7 1 1 4 7 1 1 4 8 1 1 4 3 1144 1146 1145 1141 546+ 548+++ 524+++++ 

9591 fcM05 4M06 £M10 &M23 £L12 4L21 &ml3 £M24 £M25 &L13 £M11 £L10 &L06 &M07 
£L17 £M13 fiLll &M12 540+ 

9481 £L23 £M27 £ml5 £L22 £M17 £M20 £M26 &ml4 pass - ion s y n o p t 515++ + + + 
968 1 &a09 &L09 &L19 &L15 &L16 &L14 &ml2 &L20 &m09 &M18 &L18 fimlO £M19 £m04 

£ m l l &M21 £m03 &J02 &m05 £m06 £M16 £m08 &M15 £m07 &M14 £M08 £LQ8 £L07 
£H22 £L05 £M09 £m02 515++++ 

9691 £ J 0 3 &J06 £ J 0 9 £J07 £ J 0 1 4J18 &J19 £J11 £ J 1 2 &J20 &J04 £J21 £ J 1 3 r é c i t s 
537++++ 515+++ 

903 1 X l a 5 TCla4 7Cla3 wIHb K l a l l t la2 552 + + + 540 + + + 
9 7 2 | £J17 £ J 0 5 £ J 1 0 &J08 £ J 1 6 £J15 &J14 d i s c o u r s 546++++ 554+++ 540+ 537+ 

981 | XPSÏ2 nAÛ3 SHrl iïTb4 1 1 5 0 §HrA §Hr2 §Hrl JtHbS JtHb2 §Hr3 « I H c §Hr6 SHrL 
SHrJ §HrK §HrH §HrP §Hr8 SHr5 §Hr9 546+++ 524+ 

976 1 !ETt3 KTt2 ïtTbl rtPhm *Ta2 fia06 *Tb3 «Ta4 JCTaS TïTtl *Tb2 7tTa6 nTa l JtRm9 
«RIO ltRm4 1 1 5 3 icRm6 *Hb7 *Hb9 lïHbA 7ïHb4 *Hb6 rcHbC ïtHbB TiHbD nPa2 
é p i t r e aux H é b r e u x ! 54 7+++ 552++ 

9701 §HrF §HrD §HrE SHrC §Hr4 §HrB §HrG 539++++++ 

944 1 JtGL2 ÎIGL3 7lRjn3 7iRm2 «Rm7 547 + + + + + + 

9 8 0 ! «Ca7 xCaB TlCaC TlRll nGLl JtCaF nCa9 JiCaE JtCaD 7iCa8 icCaA KCa3 JiCb6 JiCa4 
«CbB KJk2 n J k 3 n J k l KPa3 71R13 71R12 nR14 525+ 540+ 552 + 

9 7 7 | *Pa4 K/ÏC3 nCa6 llRm8 «Ta3 KGL4 JCGL6 JCGL5 7iCb5 TtCbA JCEp6 nCL3 nEp5 7tRm5 
KPbl KCb4 iiCa2 «Cb3 XCL2 *Ep2 7CEp4 7tEp3 nCLl TtEpl 551+ 54 7+ 552 + + 

9 6 7 | *Pa5 *Cb9 7CR15 itPal KRml KCbC 1ICL4 TlCaG JtCb2 KCbD nfn2 Jt/itl n/7i4 7CR16 
wCb7 It0b2 icCb8 itCbl K0al H0bl 7t0a3 *Ca5 nCal K0a2 Ji0b3 Tt0a5 ït0a4 

554++++ 552+++ 
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9831 @<B @<E g<D @<H @<F @<I @<C @<G @<J @<A @<K @<N 22 + + + 540 + + + 

986! @/39 §ÊT8 §ÉTw §ÉTq @f01 @/26 @fl8 @f40 @i30 @f38 @/02 @/04 @f03 @/05 
t @/14 @/13 @/20 @/33 @/16 @/15 0/17 @f06 @/07 @/22 §ÉT1 @/21 @/25 @/19 
I @/23 @/24 0/32 @/12 @/ll @/29 @/31 0/10 @/09 525++ 543+++ 512+ 

964| @MA7 @/28 @/27 @MA4 @MA5 @MAX @MA8 @MA3 542+++++ 553^ 

971| @N10 (3/08 @N06 @MA9 @N01 @N12 @N11 @N09 @N02 @N05 @N07 @A2 @N04 @N03 
I @N08 @P11 @MA6 §ÉTk @MA2 @MA1 525+ 543+ 553++ 

930 1 @N13 @A1 @A3 @A5 @A4 525++ 512++++ 553+ 
956! @P03 @P01 @P12 @P13 @P05 @P06 @P07 @P04 @P02 @P10 @P08 @P09 553+ 542+++ 

Tableau des classes de chapitres 
Au sommet de la hiérarchie, l'ensemble des 507 chapitres conservés en 

principal dans l'analyse du §5.1, se subdivise en deux branches, 1012 et 1009. 
Du fait de retendue du tableau, on a placé ci-dessus, le contenu de la branche 

1009, et ci-contre, à gauche, le contenu de la branche 1012. 

Ainsi, se trouvent distinguées la classe 753, formée des chapitres {@/34... 
37} du Phédon; la classe 904, {§ÉT...} formée de 26 chapitres des Éthiopiques; 
la classe 958, {&@...}, 25 chapitres des Actes des Apôtres; 948, qui comprend 
les récits de la Passion dans les 3 évangiles synoptiques (avec &M17 &M20, 
deux chapitres de St Matthieu qui, d'ailleurs, contiennent l'annonce de la 
Passion); et, enfin, au sein des chapitres d'ARISTOTE, 930, qui comprend, avec 
le chapitre 13 de l'Éthique à Nicomaque, 4 sur 5 des chapitres du Livre I du 
Traité de l'Âme: 930 = {@N13 @A1 @A3 @A5 @A4}. 

Le listage iVacorjq nous a servi à étiqueter la CAH des chapitres en termes 
de classes de mots: les plus fortes contributions sont notées sur le tableau des 
classes; peu sont sur l'arbre, où la place libre a servi à résumer le contenu des 
classes. 

Il n'est pas surprenant qu'au sommet de l'arbre se détache la classe 1009 
qui coïncide presque avec l'ensemble des textes philosophiques du corpus; la 
seule exception notable étant les 4 chapitres {@/34... 37)=753 du Phédon, où 
Platon expose le sort des âmes après la mort. L'étiquetage des textes 
philosophiques par les classes de mots s'accorde avec ce que l'on sait du 
vocabulaire de la dialectique. Le mot n° 22, anoyxxoxa, caractérise le de 
Interpretatione, où sont toutes ses occurrences; et la classe 512, qui comprend 
aojjiaxoa, génitif de corps, et trois cas de \̂>xn» âme, culmine dans le traité de 
l'Ame, 930, puis dans le Phédon, 986. 

Se détache ensuite la classe 1005, qui comprend tous les chapitres des 
Epîtres, exception faite des première et deuxième de St Jean et de 8 chapitres 
divers; à quoi s'associent les 2/3 des chapitres du Pasteur d'HERMAS, écrit 
allégorique, d'inspiration chrétienne, daté du début du deuxième siècle; (avec, 
en particulier, dans 970, une vision expliquée par une Dame, d'où l'étiquetage 
par 539 = {xv^cc o\>-cô < e^a^v : Dame ce sont}). 
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965 
958 
936 
753 
904 
928 
940 
973 
992 
990 
959 
94 8 
968 
969 
903 
972 
981 
976 
970 
944 
980 
977 
967 
983 
986 
964 
971 
930 
956 

_Nat_985_4_ 
_@ct_| 
_ / l_984 

:03_ 
I 
I 

07 :10 :11 :12 

_962| (3/34-37 
I É t h i o p i q u e s 

Apoc 994_:04 
I I 

+ I s h i s t 
:02 I s a ï e 
I 

_997_syno_: 08 & v a n g i l e s _ 

D a n i e l 

9 7 5 _ | P a s s i o n I 
J I 

:00 | 
996_| 

I 
_H989_999:01:05_ 

I I I I 
Hermas ||| 

I I 

&v St Jean 
ÉKÎtres 1,2 

Énitres 
14 Hermas 
7 Hermas 

in 981 
in 970 

987993 
I I 

I 

(8+2 Hébreux in 976,981) 

_de Interprétât 
Phédon 
"Meta 998 

:09_ 
_:06| 
I 553 + 

543++ 525+ _Philosophie_ 

991_995) Nicomaque 
I I de l'Âme 

I Politique 

CAH d'après 93 facteurs: arbre de la partition des chapitres en 2 9 classes 
NB sur les noeuds de l'arbre les numéros (1000... 1012ï sont écrits {:00... :12} 

L'étiquetage des subdivisions de 1005 n'est pas uniforme: mais dans les 
classes de mots {554 547 552} un lecteur familier de St Paul, croit entendre la 
voix de l'Apôtre des Gentils. 

Après 1005 se sépare la classe 1008, qui est celle des Évangiles: St Jean 
dans 1000; et les trois autres (dits synoptiques du fait de leur parallélisme) dans 
997. Entre 1000 et 997, la similitude procède du thème, non de la langue: 
chaque fois que l'on prend en compte les formes de mots outil, se manifeste 
l'originalité, la singularité, du style de l'Évangile selon St Jean. (Toutefois dans 
la présente analyse, comme dans beaucoup d'autres, &J02 rejoint les 
synoptiques). 

Dans la classe 515 de formes, associée à plusieurs subdivisions de 1005, 
on a le schéma d'un récit évangélique:{(à)lui,eux étai(en)t pontifes alla sortit quand 
barque disciples Seigneur! voyant disant répondant fils di(ren)t). De même 537, {tu 
ciel que(relat) donc celui-ci dirent répondit vient où peut di(ren)t (de)nouveau) 
avec 969, puis 972 et 948. 

La classe 546, qui est celle de la première personne, culmine dans 972, les 
discours du Seigneur rapportés en St Jean (particulièrement, les discours après 
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la Cène, avant la Passion: &J14-17). La 1-ère personne est, à un moindre degré, 
fréquente dans 981: Hermas dit ce qu'il a vu; et dans 990: Dieu parle en Isaïe. 

La classe 554 {père (...,à,de...)vous frères (au,du)Seigneur) dont le sommet 
a déjà été vu avec St Paul dans 967. est également fortement associée à 972, 
discours en St Jean. 

Le caractère linguistique de l'Évangile selon St Jean ne réside sans doute 
pas dans le contenu; lequel, d'une part, ainsi que l'atteste le partage en deux 
subdivisions {969 972}, n'est pas uniforme sur l'ensemble des chapitres; et, 
d'autre part, est proche de celui des trois Évangiles synoptiques, ce qui entraîne 
la constitution d'une classe, 1008, comprenant les quatre Évangiles. Nous 
avons remarqué l'usage parcimonieux de mots outil renfermés dans 553. 

La classe 553 (qui comprend 23 formes) est le plus associée d'une part aux 
classes de chapitres {936 753 904), subdivisions de 964, (littérature 
hellénistique: FLAVIUS, Éthiopiques et, à un moindre degré, la fable géologique 
du Phédon); et, d'autre part, aux subdivisions retenues de 998, {964 971 930 
956), (œuvres d'ARISTOTE, de Interpretatione excepté). 

À l'opposé, la classe 553 est le moins associée aux subdivisions de la 
classe 1000, {969 903 972): i.e. à l'Évangile selon St Jean et à la 1-ère Épître 
de St Jean. 

Dans l'Apocalypse (928), où ce même Apôtre St Jean écrit, en son nom 
propre, le récit de révélations qui lui ont été faites, les formes de 553 ont un 
niveau de fréquence moyen; et il en est de même dans les Évangiles synoptiques 
(997-(959 948 968}). 

Reprenons la lecture de la partition des 507 chapitres. Reste à considérer la 
classe 1010, scindée en 1007 (123 cap.) et 1002 (73 cap.). 

La classe 1002 comprend 59 des 66 chapitres du^Livre d'Isaïe; (font seuls 
exception ^150 et ^153, rangés dans 989, au sein des Épîtres; ^106 avec Daniel 
dans 973; et P36-39, qui contient des épisodes de la vie d'Ezéchias, avec des 
oracles transmis à ce roi). 

Le thème de tout le Livre est renfermé dans 548 {(en) ce jour seront sera race 
chair enfants justice lumière gloire nations peuple jugement Cité Seigneur}; mais la 
subdivision 990, dont 3 chapitres seulement ont un rang inférieur à 40, se 
distingue par l'emploi fréquent de 'je' (546: cf. supra) et des cas obliques du 
pronom 'tu' (524: te, toi; mais non su=tu nominatif ou 'toi', vocatif, qui est 
dans 537: on a de nombreuses occurrences de cette forme dans des dialogues 
des récits évangéliques: tels que la deuxième partie de &J01, &J08...). Nous 
l'avons dit au §2.2: on attend du dénombrement des outils personnels qu'il 
saisisse quelque chose de la vivacité du jeu des paroles, quand le texte montre, 
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avec les mots, ceux qui les disent ou les reçoivent. Il apparaît que le début et la 
fin du Livre diffèrent sur ce point. 

La classe 1007 se scinde en 1003 et 1004. 

Dans 1004 sont distinguées les subdivisions {928 940 973). On a déjà dit 
que 973 comprend, outre Daniel, 1JI06 et 1JI36-39 (épisodes de la vie 
d'Ézéchias, avec des oracles transmis par Isaïe à ce roi): d'où L'étiquette 
418+++++ (418 = dis, roi). La classe 928, étiquetée 549+++, est tbmée de 16 
des 28 chapitres de l'Apocalypse; deux autres chapitres, 13 et 17, {AQd AQi} 
sont dans 940 ainsi que 3 chapitres du Pasteur avec pour étiquette 80++++++, 
'la bête'. Ainsi la classe 1004 apparaît cohérente quant à son contenu. 

La classe 1003 se partage en 985 et 984. La classe 985 contient, outre le 
chapitre 1J313 de Daniel (histoire de Susanne), 40 chapitres du Nouveau 
Testament, dont 26 des 28 chapitres des Actes des Apôtres (&@...); 24 de ces 
chapitres constituent la subdivision 958, étiquetée 550++++ : le poids de cette 
classe est particulièrement faible dans l'ensemble des œuvres philosophiques 
d'ARISTOTE et de PLATON (1009 et 753). 

L'autre subdivison de 985, la classe 965, comprend principalement des 
chapitres des Évangiles synoptiques: notamment des récits de la Nativité et de la 
Résurrection. On remarquera, que compte tenu de la préparation méticuleuse du 
tableau analysé, la CAH ne se ressent pas de la présence des chapitres &M01 et 
&L03, qui contiennent des généalogies avec répétition de formules (cf. supra 
§2.1). 

Nous terminerons en considérant la classe 984. On y a distingué trois 
subdivisions: {936 753 904): 753 est ce passage du Phédon où Socrate décrit 
les lieux que hantent les âmes après la mort; 936 renferme l'ensemble des 
chapitres saisis dans les Livres X et XVIII des Antiquités Judaïques de 
FLAVIUS, ainsi que deux chapitres des Éthiopiques; 904 est formé de 26 des 33 
chapitres que nous avons distingués dans le Livre I de cet aimable fiction. 

Que 984 s'agrège à 985 pour constituer la classe 1003, suggère que, dans 
le Nouveau Testament, la langue des récits, et, notamment, celle de St Luc dans 
les Actes, n'est pas étrangère à l'usage commun de la littérature hellénistique. À 
l'analyse factorielle, la classe 1003 se caractérise par (F4»0), caractère que 
possèdent 985 et 984; 1003 se scinde suivant l'axe 1: pour 985 (Actes etc.), on 
a (F1>0); tandis que 984 (notamment ses subdivisions: 753, du Phédon, et 904, 
Éthiopiques) va sur (F1<0) vers les textes philosophiques de la classe 1009. 

§6 Éléments supplémentaires et discrimination 
Dans les études de corpus de textes,, nous avons souvent eu recours à 

l'analyse discriminante (notamment au §3 de [TEXTES GRECS]). En bref, on 
analyse un tableau croisant un ensemble d'œuvres avec un lexique; la ligne 
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afférente à une œuvre n'étant autre que le cumul des lignes afférentes aux 
chapitres de celle-ci. Les chapitres individuels, adjoints en supplément à 
l'analyse, sont affecté chacun à l'œuvre du centre de laquelle il est le plus 
proche. 

Afin d'apprécier la valeur potentielle de cette méthode pour affecter des 
chapitres non pris en compte dans l'analyse principale, on a coutume de réserver 
un 'échantillon d'épreuve', le: c'est-à-dire des chapitres (e.g. ceux dont le rang 
est divisible par 4) non comptés dans les cumuls définissant les centres des 
œuvres. L'affectation des chapitres de cet échantillon est, a priori, plus difficile 
que celle des autres chapitres; et son taux de succès mesure la valeur potentielle 
de la méthode. 

Dans la présente étude, nous n'avons pas fait d'analyse discriminante parce 
que la qualité de la classification ascendante présentée au §5.3 est telle que, sans 
prendre aucunement en compte la répartition des chapitres en œuvres, on 
retrouve celle-ci avec une approximation que (compte tenu de l'hétérogénéité 
inhérente aux textes) on n'a pas de raison de prétendre dépasser. 

Mais il reste à apprécier la stabilité potentielle des résultats obtenus. 

380 chapitres X 291 mots de {AuDa, dv} ; écrêtage pour les mots pleins; 
en suppl: {evh, ejnaj, te} ; et (1/4) des chapitres dont {@<L, @<M} ; 
trace 
rang 
lambda 
taux 
cumul 

2.193e+0 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

1500 918 860 686 467 410 385 371 329 307 e-4 
684 419 392 313- 213 187 176 169 150 140 e-4 
684 1102 1494 1807 2020 2207 ' 2382 2551 2701 2842 e-4 

À cette fin, on reprend le principe de l'échantillon d'épreuve en l'appliquant 
à l'analyse factorielle. De façon précise, on analyse un tableau (Lie) x dA qui ne 
diffère de celui considéré au § 5.2 qu'en ce que, de l'ensemble, I, des lignes 
(chapitres), un quart, le, comprenant les chapitres {@<L, @<M}, a été retiré; 
les formes { c ^ , zxv<xx, %z] étant, comme précédemment, mises en 
supplément. 

c 1017 1016 1015 1014 1013 1012 1011 1010 1009 1008 1007 1006 1005 1004 
car 509 416 299 224 93 198 79 102 67 117 35 75 96 46 
T 788 410 319 256 228 200 174 167 128 119 112 107 106 97 
A 1016 1015 1014 1012 994 1005 989 1009 995 947 998 992 987 985 
B 1013 1008 1006 1003 1011 1010 1004 1007 990 1002 956 997 1001 1000 

§6 : CAH des 509 chapitres d'après leurs coordonnées sur 93 axes issus de l'analyse d'un 
tableau principal croisant 380 chapitress avec 288 mots : 

la somme des indices de niveau est 2167 e-3 ; les taux T sont comptés en e-4 . 

Sur les axes issus de cette analyse, tous les chapitres ont des cordonnées: 
ceux de le comme supplémentaires, les autres comme principaux. On a pu ainsi 
effectuer une CAH de 1; laquelle, dans ses grandes lignes, diffère peu de celle 
présentée au §5.2; et, jusque dans les détails, ne le cède en rien à celle-ci. 



172 J.-P. & F. BENZECRI 

Partition en 28 classes : Sigles des chapitres de la classe numéro c 

969 
963 

984 

971 

940 
-957 

975 

771 
896 

952 
979 

956 

SM01 
&a20 
&L24 
&a28 
rtHbl 
&L20 
&m07 
SM06 
&M10 

&M02 &al2 &L02 &L01 ldl3 
&a27 &a21 &al6 &a08 &al9 &all &al8 &al0 4a09 &ml6 &M28 &L16 &L08 
&L09 &a05 &a04 &al4 &al7 4al5 &al3 &a03 &a01 &a02 Sa25 &a24 &a23 
&M25 &a26 &a22 
&a07 &L15 &M03 &M04 4L04 &m01 4L14 &L13 &L19 4L10 &L07 4M22 &ml2 
4L18 4ml0 4M19 4m03 4m09 4mll 4M21 4M08 4M14 4m08 4m05 4m06 4M15 
4L05 4M09 4m02 4L23 4M27 4ml5 4L22 4M20 4M17 4M26 £ml4 
4M18 4M05 4L17 4M16 4M12 4L11 4L06 4M07 4m04 4M13 4L12 SM23 4M11 
4L21 4M24 4ml3 

n l o A 
S H r B 

J iPb2 § H r F § H r E § H r D 
§ H r G SHrC § H r I § H r l § H r 8 S H r P § H r 2 § H r 5 § H r 4 § H r 9 

4 L 0 3 § F 2 § F 3 § F 1 § F 4 § / 7 § / 3 § Ê T 5 § / 6 § / 8 * J k 3 § H r A § / 5 § / 1 
§ / 4 § / 2 

@ / 3 6 @ / 3 5 @ / 3 7 @ / 3 4 
§ Ê T w S Ê T q § Ê T 9 § É T h S Ê T c § Ê T 6 § Ê T 4 S É T i S É T o SÊTv § É T 1 § É T 2 § É T d § Ê T x 

«*§ÊTu § É T 3 SÊT7 § Ê T s §ÊTm SÊTn § É T t § Ê T r § Ê T j 0 / 0 8 § É T 8 § Ê T a S É T f S Ê T p 
S Ê T b § É T g § Ê T e 

SHrM § H r O § H r N l d 0 7 TiAfid n A f l i 
1CAQ2 1CAQ3 nASll TiAOb TCAflg n A ^ n itAOrn 4 a 0 6 * A f l 4 TCAflk nPSll TCAft5 * A f t 6 
* A f l a w A f t 9 KAQ8 n A f l f 

l d 0 3 1 1 3 7 1 1 3 6 i d O l 1 1 3 9 l d 0 6 l d l 4 l d 0 2 Î Ô 0 5 l d 0 4 l d 0 8 i d l l 

981 
884 
978 

4J18 4J19 4J20 4J02 4J11 4J04 4J21 4J13 4J12 &J06 4J07 &J03 4J01 4J09 
il la 4 nlaS Kl al nla2 Kla3 
4J17 SJ05 &J10 4J08 4J15 4J16 4J14 

992 

967 

993 

1126 1163 1164 1309 1158 §Hr7 1147 1154 1160 1138 1157 l5l0 1149 1144 
1148 1141 1143 1146 1145 
1155 1151 1140 1142 1159 1103 1133 1101 *Hb8 1156 1165 1161 1166 1150 
!Ma2 IMal !Ma4 !Ma3 
1 1 1 5 1 1 3 5 1 1 2 3 1134 JCAflc n A û j JtAfln 1 1 2 5 1102 1117 1 1 2 0 1 1 0 7 1 1 1 9 1127 
1 1 1 3 1 1 0 5 1124 1118 1114 1912 «Aflo 1 1 0 6 1132 1 1 0 9 1121 1131 1 1 0 8 1130. 
1 1 0 4 1 1 1 1 1 1 1 6 1 1 2 8 1 1 1 0 1129 1162 1152 1112 1122 

947 

972 

973 

988 

* J k 2 JtGL2 KRm3 7CGL3 l(Rm2 *Rm7 

x C a B 
xRm8 
JCRm9 
x J k l 
K l H b 
* C b 7 
Kfx3 
%SnA 
* R 1 5 

« C a 7 
KGL6 
ilRm4 
« C a 8 
* H b 5 
n P b l 
* P b 3 
î l R 1 6 
K / x l 

TiCaD 
1CGL5 
K R 1 0 
J l R l l 
JClHc 
7iCb8 
7lHb3 
7CCL4 
HRml 

rcCa9 
7CGL4 
7tHb7 
TCHbC 
TtPhm 
710 a 2 
§ H r 6 
JlCaG 
Jl/712 

TtCaE JtCaC ï tCa3 n C a 2 l tCb3 îtCb4 7tCaA n C a 5 JtCal JiCa6 

i tHb2 
JtPa2 
7tR13 
K 0 a 3 
SHrH 
7 i 0 b 3 
7CEp4 

7tHb9 
itHbD 
HR12 
7C0b2 
§ H r J 

i c0a4 
JICL2 

itHbA i tHb6 
n C a F KGLl 
itR14 7 i T t 2 
n C b l n 0 a l 
§ H r L §HrK 

K 0 a 5 JtCb6 
ï iCb9 TiPaS 

iiHb4 
JiTaS 
7 tTt3 
n 0 b l 

K J k 5 
JtCbB 
J iPa l 

itHbB n T a 6 
T î T t l î tTb4 
1 1 5 3 7lRm6 
7tEp3 TtCLl 

7tCb5 HCbA 
7tCa4 TiCbC 

i ï T a 4 
KTb3 
nRm5 
TtEpl 

7CEp5 
JtPa3 

n T a 2 
7iTb2 
« T a l 
i l E p 2 

JCCL3 
JtCb2 

i U k 4 
§ H r 3 
K T b l 
n P a 4 

icEp6 
TtCbD 

L'ensemble des chapitres des textes de philosophie constitue une classe 
1013 qui se distingue de tout le reste; comme au §5.3, font exception les 
chapitres {@/34-37} du Phédon. 
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994 I 0<I 0<L 0<M @<B @<E 0<D @<F @<H @<N 0<C @<A 0<G @<K @<J 

9891 0/29 0/11 @/12 0/10 0/09 §ÊT1 0/21 @/22 0/39 0/40 @/31 @/30 0/01.0/38 
I @/02 0/18 0/03 0/04 0/24 0/32 0/05 0/14 0/16 0/33 @/17 @/15 @/07 0/06 
I 0/20 0/25 0/19 0/23 0/13 

985 1 0MA7 0/26 §ÊTk 0/27 0/28 0MAX 0MA8 0MA3 0A2 0NO4 0MA4 0MA6 0MA1 0MA5 

977 1 @P12 «Ta3 0PO3 0P13 0PO1 0PO6 0PO7 0P11 0PO5 @P04 0PO9 0PO2 0P1O 0PO8 
948 1 0MA9 0MA2 0NO1 0N12 0N11 0NO3 0NO8 0N1O 0NO6 0NO9 0NO2 0NO5 0NO7 
9361 0A3 0A4 0A5 0N13 0A1 

h 

Tableau des classes de chapitres 
Au sommet de la hiérarchie, l'ensemble des 509 chapitres, tous projetés sur les 

axes issus de l'analyse du §6, se subdivise en deux branches, 1012 et 1009. 
Du fait de l'étendue du tableau, on a placé ci-dessus, le contenu de la branche 

1013, et ci-contre, à gauche, le contenu de la branche 1016. 
Ci-dessous : arbre taxinomique de la partition retenue. 

969 
963 
984 
971 
94 0 
957 
975 
771 
896 
952 
979 
956 
981 
884 
978 
992 
967 
993 
947 
972 
973 
988 
994 
989 
985 
977 
948 
936 

987_ 
@ct I 

:05 

I I 

:01_1 & synopt | 
I I 

:12 

_995_Hrm_ 
I 

:09 

/lav_990 I 
1_964_| 0/34-37 

I Éthiopiques 
Apoc+ 998 
_Apoc I I 
Daniel+hist_| 

:03 

:07 

10 I 

999_ 
I 

4v St Jean_ 
1° en St Jean 

14 :15 :16 // 

_fin_ 
_fin_ 
déb 

997_ 
"l 

:06_ 

j + 
+ 

:08 

Isaïe 
Malachie 

4 apocalypse 
Épîtres 

996:02_ 
I I 
I 

_de Interprétâtione 
_Phédon : 11 
_Métaph :04 I 
_Polit :00| 
_Nico_991| 
_Psych_! 

:13 
Philosophie 

// 

§6 CAH d'après 93 facteurs : arbre de la partition en 28 classes ; 
Dans l'étiquetage des noeuds les numéros {1000.. 1016} sont écrits {; 00... :16} 

Ainsi que l'indique l'étiquetage de l'arbre, la CAH reconnaît non seulement 
les grandes divisions mais encore les principales subdivisions remarquées dans 
les précédentes analyses; et cela, bien qu'un chapitre sur quatre soit en 
supplément. 
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7 Conclusions et perspectives 
7.1 Taxinomie des textes du corpus 
De l'ensemble des classifications effectuées, sort une taxinomie que nous 

décrirons en distinguant les segments les plus stables. 

Dans [TEXTES GRECS] (in CAD vol.XVI n°l) nous remarquions 'l'unité 
de la langue classique vis-à-vis de celle du Nouveau Testament ou des 
Septantes'. En ajoutant au corpus de nombreux chapitres d'ARISTOTE et de 
PLATON, on voit se séparer nettement une branche de la littérature 
philosophique, où manque seulement le bloc @/34-37 qui expose le mythe 
géologique du Phédon. 

Les autres passages non bibliques viennent du roman des Éthiopiques, des 
Antiquités Judaïques de FLAVIUS, et du Pasteur d'HERMAS. Les deux premiers 
textes sont liés dans la plupart des CAH; le troisième a, avec la Bible, une 
analogie de ton qui en rend la place incertaine, au sein de notre corpus. 

Les Épîtres du Nouveau Testament (dont la plupart sont explicitement 
écrites au nom de St Paul) forment un ensemble compact bien reconnu par les 
CAH, On sait que l'Epître aux Hébreux, peut-être traduite d'un original 
sémitique, se distingue des autres Épîtres: la distribution de ses 13 chapitres 
varie d'une analyse à l'autre. Au §3.1, comme dans [TEXTES GRECS], cette 
Épître se montre, par la distribution des outils non personnels, à la fois en 
rapport avec les Actes et avec des textes hellénistiques, particulièrement le 
Pasteur. Mais si l'on prend en compte les outils des personnes ou les mots 
pleins, l'Epître aux Hébreux, de par son contenu, va dans la branche des autres 
Épîtres où ses chapitres sont assez bien groupés. 

Tout confirme que l'Évangile selon St Jean et la 1-ère Épître de cet Apôtre 
forment un bloc bien caractérisé et auquel rien ne ressemble: dès 1979, Mgr. B. 
de SOLAGES et l'Abbé J.-M. VACHEROT avaient montré, par l'analyse des 
correspondances, que le chapitre 21 de Jean ne se sépare pas des autres et que le 
tout se distingue des Évangiles synoptiques (cf. Prat. Ling., LÇ1 n°3). Nous 
n'avons toujours pas trouvé de texte grec qui soit écrit comme l'Évangile selon 
St Jean. En revanche dans une analyse basée exclusivement sur les mots pleins, 
les chapitres des quatre Évangiles se rejoignent (cf. §4); et, si l'on compte à la 
fois outils et mots pleins, l'Évangile selon St Jean peut former une seule branche 
avec les synoptiques: mais cette figure, vue au §5.3, disparaît au §6 du fait d'un 
simple changement d'échantillonnage. 

Le Livre du Prophète Isaïe (auquel se joint Malachie) est généralement 
reconnu par la CAH: les blocs flIOl-35 et \ 140-66 sont inégalement distribués 
dans les subdivisions taxinomiques; et 1]I36-39 est à part, avec Daniel. 

L'Apocalypse s'intitule: 'Révélation de Jésus-Christ... qu'il a fait 
connaître, en l'envoyant par son ange à Jean, son serviteur...'. Mais la langue 
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de l'Apocalypse n'est aucunement celle de l'Evangile selon St Jean: par la 
langue, comme par le thème, l'Apocalypse confine aux prophéties de l'Ancien 
Testament; mais la place n'en est pas fixée. 

Les Évangiles synoptiques s'identifient généralement à une branche de la 
CAH; mais les récits, notamment ceux de la Nativité et de la Résurrection 
peuvent se séparer du reste et rejoindre, e.g., les Actes des Apôtres dont 
l'ensemble est souvent très bien reconnu. 

7.2 Style et contenu 
D'une classification de I, l'étiquetage de l'arbre en termes de classes de 

formes de J, permet de rendre raison: en bref, les mots outil marquent le style; et 
les mots pleins, le contenu. Plus précisément, on distingue au sein du lexique 
trois segments: outils, outils personnels et mots pleins. Un mot plein est choisi 
comme caractéristique si, pour plusieurs des chapitres, il se place dans les 10 ou 
15 premiers rangs (cf. §2). Et le tableau des occurrences des mots pleins est 
écrêté pour réduire l'effet des répétitions en grappes. 

Ainsi, comme on l'a vérifié au §6, la classification hiérarchique de 
l'ensemble des chapitres d'un corpus peut atteindre la précision et la stabilité 
d'une analyse discriminante; ce, bien que la répartition des chapitres en œuvres 
ne soit pas prise en compte pour créer les tableaux analysés. 

Avec quelque 250000 occurrences, le corpus dépasse de beaucoup ce qu'on 
a coutume de traiter dans les expériences d'analyse de données. Mais on ne peut 
prétendre avoir embrassé ne fût-ce qu'un domaine autonome de la littérature 
grecque: par exemple, les Actes des Apôtres et les Épîtres du Nouveau 
Testament se ressentent des usages réthoriques de l'époque hellénistique; usages 
non attestés ici. Il semble difficile de rassembler un corpus adéquat; lequel 
semblerait, a priori, devoir être au moins dix fois plus étendu que celui traité. 

Il nous paraît du moins satisfaisant qu'en étendant simultanément le corpus 
et les faits linguistiques pris en compte, on découvre, de plus en plus clairement, 
l'ordre dans la complexité. 
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